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eum qui paseet emerem quasi proverbiali formd ser-

pentem illam antiquum intelligerem , eni in poenam

datum est ut pulrerem comedat. Ille ergo est qui fal-

swnt cor fnclinat ad colenda idola ; ete. Sed tam hane 1

interpretationem quim quas Hebraed afferant duritie ||
4 non vacare video.

Vens, 24, 22, — Mewexto monon, Jacor. Hacte- |
Tits insaniam idololatrarom explicavit ; et qui rau'nne";
possent ad sanam mentem redire non tacuit; jam ad
Tsraelitas conversus, quos volebat intelligerent solim
ipsum esge Deum , monet ne istorum obliviscerentur
quee si gentes animadverierent, errorem deponerent;
proinde se uno Deo contenti, ab ipso pendere velint
tanguim Domino qui et illos initio eredssed, el tandem
4 servilute peccati redimeret ; ob qui duo beneficia,
si saperent, nunquim ab eo recederent. Ut autem i
peceatis redemptionem, prout dignum erat, stima-
rent, ceelos el ferram, ete. , ad laudes Deo decantan-
das ex abrupto invitat, dicens :

Vens. 23. — Lacpare, coet. Non malé etiam sic
redderentur : Congratulamini, celi. Non solent pro-
phete insensibilia eorpora ad laudes et congratulatio-
nes decantandas invitare, nisi et in maximis rebos, et
ex magno animi affectn, quando videlicel vident non
sufficere homines ad gratias reddendas, et beneficia
omni gratiarom adtione esse majora. MiERICORDIAN,
Quispiam de suo addidit nomen boe. Simpliciter enim
habétur, quoniom fecit; et majorem emphasim ha-
bet e reticentia; sicut illic : Spern in Domino, et
‘pse faciet. Certé quando sic Seriptura loquitur, ali-
quod Deo dignum opus fieri designat. Nisi velis ad i
qitod versu superiori dixerat referre; quia fécit, vi-
delicet hoc quod pauld anté dicebam, delevit fransyres-
siones, eic., quod mox exponil.JuoNIAN REDEMIT, 8lc.,
q. d. : Has gratiarum actiones, hos triumphos, has et

et tolationes redemptio & peccatis
promeratur, Ne putetis, ¢ Judzi, rem esse parvi mo-
menti, ete. Hie, ni fallor, referenda sunt omnia haec,
sictit initio capitis bujus diximus ; quibus omning si-
milia sunt qua sequuntor.

Vens. 24, — Hxc moir Dowixes, ele. Hee summa
es1 promissionum illiug Jehova ereatoris et redempto-
ris {ui, qui & primis incunabulis tuf curam gessit, ex
eo videlicet tempore quo Abraham vocavit, Isane et
Jacob per exterorum terras deduxit, patres vesiros
in Egypto enntrivit, auxit, atque ex Lgypto libera-
vil. Hie tendunt pr illze de red
venturo, Hee sunt illa portenta et praeelarissima
gesta quae facturum credis fllum omnipotentém qui
omnia ex nihilo condidit, ete. Sraniuiexs TeRRan. De
Verbo raca et extensione exlormn jam supra dictum
ex cap. 42, Gen. 1, Graceos secuti nostri firmanen- |
fum verterunt nomen rokiak, idedque et hoc Toco |
verbo stabiliendi veddidit vems Interpres. Do ferrd
ftem dicitr supra &2, propter Iatam ot extensam ejus
superfleien et immensa terraram spatia. Neque enim
figura rotunda Smpedit quomintis ectlos dicamas ex-
fens0s, aut etiam terean,

potentiam Dei commendat propheta, est, quid signa
falsorwn prophetarum et magoriom, qui magoe sunt
auctoritatis apud exteras nationes, labefactet et infrin

gat; qualia sunt exsta animalium , gareitus avium,
somnia, et similia, que passim mendacia esse facil.
Vocavit autem prophetas baddim , id est, vectes (ut
quidam vir doctus yult), quia sunt veluti repagula
communitatis, Quare si¢ interpretantur illud Jer, 50
Gladius ad Badim, ef stultescent ; ubi et Vulgaus di-
vinos verlit. Ego, etsi fateor interdium prineipes et
magistratus berikim vecies in Scripturis vocari, nullibi
tamen prophetas aut divinos vectes dici reperie. Nam
in his duobus locis magos designari existimo et eos
qui neer iam. exercent, di baddim, quasi
| solitarios; hujusmodi enim homines solimding gau-
| dent, et absque arbitris incantationes suas peragunt.
| Juxta varias aulem species hmjus ariis varia sum
eliam et signa, que omnia érrife se facere Dominus
affirmat; ut hoe sit quod dicit Jeremias : Seultescent
Baddim Babylonici. CONVERTENS SAPIENTES RETROR-
sou, vel qudd non audeant recto vuliu stare elim

nia fuisse sua consilia et inanes deliberationes aspi-
ciunt ; vel quia, clim contrarium evenit earum rerum
quas exspectabant, contrarias quogue cogitationes
et contraria consilia inire cogantur. Hoe feré est
quod sequitar ; SCIENTIAN EORUN STULTAM FACIENS,
seu inconstantem. Non enim sibiipsis constant, repu-
guante Deo, sed quee pauld anté abjecerunt eonsilia
rursiis sequuntur, Sicut autem talem se exhibet im-
piis, sic qualem sui Deum experiantur jam explica-
| bit. Hujus 25 verstis expositionem habes in hoe ipso
prophetd, infra 47, 435 et seq.

Vens. 26. — Sescitans, ete. Sicut impiorum consi-
lia et sapientiam labefactar, ita etiam verba sercorum
suorum  stubilit et confirmar. Existimo sand quid
quando in singalari dixit verbum serei sui, de ipso
Isai intellexit, et de verbo de Jerusalem remdificands
jussa Cyri, Qua promissio una eademque est cum ed
quie pauld anié przeessit et toto hoe capite teactatur,
nempe redemptionis 4 peccato per Christum, Etsi
| enim materialis illa Jerusalem per Cyrum jussa sit
i adificari, ¢t hoe Judiei exspectarent illo tempore o
| destructa jacebat, tanquim ingens beneficium, idque
hot loco Isaias promiserit, illins alierins spiritalis
| wdificationis per Christum totum hoe typus quidim
erat, ut in sequenti capite et aliis apparet, Ciim ergo
caelos el ceteras creaturas addecantandas Deolaudes
ob remissi peccatorum § 1, hoeque esse
opus Dei. omnipotentis dixisset atque sapientis, pro-
misgionem quoque de rexdificandd Jernsalem inserit,
ut hane non corporaliter tantim sed etiam apiritaliter
adimplendam intelligerent anditores. Hammassns ;
EpiPicABINING, Possunt per imperativem verti hee
verha, Deserra svscrrano. Ad verb. , siceitates eri-
gam, vel suscitabo. Hebraismus, ut jam admonui, ar-
bores et wdifieie dicit excitari quando succrescunt.
Promittitur ergo hic quod loca arida, qua deseria esse
solent, replenda sint arhoribus et aedificiis ; quod spiri-

VERS, 23— Tnnrr mcimss, Inter catera quibus

taliter quoque intelligendum est. Meminisse etiam hoo
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loco” oportet interdim etiam desertas civitates He- |
bras exsiceains appellari et siceitares,

Vens. 27, — Proruspo, seu profinditari, Certé de
Babylone est sermo,, per quam {luebant Aumina Ti-
gris et Euphrates ; quoram cursum avertit Cyrus, ot
exsiceato alveo subintrarent milives civitatem, Cim
ergo de reeedificandd Jernsalem jussu Cyri ageret, me-
minit quoqtie vastationis Babylonis per ipsum Cyram;
per quem Dominus in vindiclam eorum qua Chaldzei
adversits Judmos et sanciam civitatem et templum
patraverant, Babylonem destraxit. Vide Jer, 50,
dem autem potenti® erat Babylonem in solitudinem
redigere et Jerosolymam rexdificare, ejusdenique bo-
nitatis utrumque Jud:eis nuntiare. Certd si seriem |
totam verborum attendss, ex omnibus beneficiis in |
Judzos collocatis, tam antiquis quim novis, intelliges
fidem conciliare prophetam, ut sibi promittenti pee
cata per Deum delenda crederent : Sels, inquit, quis-
nam sit qui peccata tua auferat et & peccatis redimat?

Iile certé qui te formarit ab utero ; qui te ex Egyplo &

CAPUT XLV.
1., Heme dicit Dominus chiristo meo Cyro, cyjus ap- |
prehendi desteram, ut subjiciam ante faciem ejus |

redemit, qui omnin potest, qui sapientissimus est,

| qui nune de Jerusalem reedificandh promiuis et Ba-

bylone evertend, quique hane promissionem adim-

plebit, ut non possis non exspectars illam alteram

| promissionem, qui coelum et terram Jetificabit, fore
‘ complendam. Atque hane redemplionem volebat Do-
minus Judai magni facerent, cetera autem ad hanc
referrent tanquim umbras ad veritatem.

| Veis. 28, — Qui pico Cyio , PASTOR MEUS, id est,
qui Cyrum mihi in pastorem instituo, el pastorem
atque regem meum ereo, Insignis est hae prophetia,
in qui nomen ipsum exprimitur illius Persarum re-
gis qui redire jussit Judzos ex Chalded, Hunc suam
pastorem appellat Dominos, quid Cyro usus est tan-
quAm pastore, qui curam haberel ovium suarum,
quique per cmnia Domini voluntari paruil. Hoe
| mulid amé prediel voluit Judeis ob eas rationes
| quas supra avi, el ut in sequentil

| aperit, ne alieri Deo liberationem hane adscriberent,
ra 48, 5.

GHAPITRE XLY.

| 4. Voiel ce que dit le Seigneur & Cyrus mon christ,
que j'ai pris par Ia main, pour lui assujélir les na-
Lions , pour mettre les rois en fuile, pour ouvrir de-

gentes, et dorsa regum vertam, et aperiam coram €0 | vant lui les portes, sans qu'aueune hui soft fermée :

januas, et portz non claudentur :

2. Ego ante 1e ibo, et gloriosos terra humiliabo;
portas wreas conteram , ¢t vectes forreos confringam,

5. Et dabo tibi thesaures absconditos, et arcana
secretorum : ul scias quia ego Dominus, qui voco no-
men tmm, Deus Israel :

4. Propter servum meum Jacob, et Israel electum
Theuin ¢ 6 voeavi te nomine tuo ; assimilavi te, ¢l non
cognovisti me.

5. Ego Dominus, et non est amplits; extra me non. I i

5t Deus 3 aceinxi le, et non cognovisti me §

G, Tt seiant i qui ab ortu solis, el qui ab ocei-
dente, quoniam abisque me non est. Ego Dominus, ¢
non est alter ;

7. Formans lucem, ct creans tenebras; faciens
pacem, et ereans malum ; ¢go Dominus faciens onmnia
he.

8. Rorate, teli, desuper; et nibes pluant justum ;
aperiatur terra, et germinel salvatorem; el justitia
oriatur simul; ego Dominus ereavi eum.

9, Vi qui contradicit fictori suo, lesta de samiis
terre ; numquid dicet lutom figulo suo: Quid facis?
€ opus tuum absque mantbus est.

10, Vee qui dicit parti ¢ Quid generas? et mulieri :
Ouid partiris ?

11. Wee dieit Dominus, Sanctus lsrael, plastes
¢jus ¢ Ventura interrogate me ; super filios meos, et
super opis malinm mearam mandate mihi.

12. Ego feci terram , ¢t hiominem super eam ereavi
ego ; manus me tetendernnt coslos, et omni militie
eoruim mandavi,

13. Fgo suscitavi camn ad justitiam et omnes vias

jus dirigam; ipse edificabit eivitatem meam el

caplivitatem meanm dimittet, non in pretio, neque in

| . Je marcherai devant vous; j'humilierai les grands
| de la terre; je romprai les portes d’airain, et je bri-
| serai les barres de fer.
| 3. Je vous les trésors cachés et les ri-
chesses secréles el inconnues , afin que vous sachiez
que je suis le Seigneur Diew d'Israél, qui vous ai ap-
pelé par votre miom ; 2 :
| 4. A cause de Jaeob , mon servitenr, el d'Iseaél ,
mon élu. Je vous ai rappelé par voire nom; j'y en ai
| encore ajoulé un autre, el vous ne m'avex point
| connu. i 4 . «
| 5. Jesuisle Seigneur, et il n'y en a point d'autre,
a point de Dieu que moi ; €'est moi qui vous ai
mis les armes A la main, el vous me m'avez poini
connu.

G, Afin que, depuis le lever du soleil jusqu’an cou-
chant, on sache qu'il v’y a point de Dien que moi. Je
| suis le Seigneur, et il n'y en a point d'auire,
| 7. C'est moi qui forme la lumiére, et qui erée les

1énébres, qui fals Ia paix, el qui crée les maux; je
| suis le Seigneur qui fais toutes ees choses,
il 8. Cieux, distillez d'en hawt votre rosée; et que
5 1 fassent descendre le juste comme une
i que 1a terre s'ouvre et quelle germe le sau-
| veur, el que la justice naisse en méme temps. Je
| suis le Seigneur qui I'ai eréé.
Il 9. Malheur A Ihomme qui dispute contre celui qui
Taeréd, lui qui west qu'un pen dargile et quun
vase de |<-rrc‘ql,'argi\c dit-elle an potier : (Qua faites~
vouns? Votre ouvrage n'a vien d'une main habile.

10. Malheur 4 celui qui dit 4 son pére ; Pourquoi
engendrez-vous 1 Et ) 53 mére : Pourquoi enfantes-
vous?

Wl 11, Voici done ce que dit le Seigneur, le Saint
|§l 0'Israél et celui qui I'a formé : Interro, 2z-moi sur les
i | choses futures; demandez-moi ce que je dois B
Il touchant mes enfants, et les ouvrages de mes m
| 12, C'est moi qui ai fait Ja terre ; c'est moi qui ai
eréé I'homme pour Ihabiter ; mes mains ont étendn
les cieux; e ¢'est moi qui ai donné tous les obdres &
1] Ya milice des astres,
il . (st moi qui I'al suseité pour faire justic
| levant lui tous les ehemins, 11 reb;

qui m'est consacrée, el il renverra libres mes
© 115 recevoir pout eux ni rancon, Wi présent,

muneribus, dicit Dominus Dens exercituum.

C 18,
18 dit le Seigneur Dieu des arm
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14, B¢ dicit Dominus ¢ Labor Egypti , el nego-

tiatio Lthropize, et Sabaim viri sublimes ad te trans-

ibunt, et tui erunt, post te ambulabunt, vinct manicis
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14, Yoici encore ce que dit le Seigneur : L'Epyple
avec ses richesses, I'Elnnpie avec son trafic, et
Saba avec ses hommes d'une haute taille, passeront
vers vous ; ils seront & vous, ils marcheront apris

pergent ; et le adorabunt, teque depr
Tantiim in te est Deus, et non est absque te Deus,

15, Veré tu es Deus absconditus, Deus srael Sal- |

valor.

$ . dront les fers aux mains, ils so proster-
neront devant vous, et ils vous pricront avee soumis

mission, disant : Il o'y a de Dieu que parmi vous, et

il Wy a point d'autre Dien que le vitre.

45, Yous étes vraiment le Dieu caché, le Dien d'ls-

16. Confusi sunt, et erubuerunt omnes; simul §| ragl, le Sauveur.

abierunt in eonfusionem fabricalores errorum,

16. Les fabricateurs de Perreur ont tous éié con-

A7, Israel salvatus est in Domino salute mternd; {| fondus ; ils rougissent de honte, ct ils sont couverts

non confundemini, et non erubescetis USGUE in seci-

Jum seculi.,

de confusion.

17. Mais Israél a recu du Seigneur un salut éter-
nel; vous me sercz point confondus et vous ne rou-

18. Quia hee dicit Dominus creans ccelos, ipse || girez point de honte dans les sideles éternels ;

Deus formans terram, et faciens cam, ipse plastes

A8, Car voici ce que dit le Seigneyr qui a eréd les

€jus; non in’ vanum creavit eam ; ut habitaretur, for- |f| cieux, le Dien qui a créé Ia terre, et qui M'a forinde

mavit eam : Ego Dominus, et non est alius.

19. Non in abseondito loeutus sum, in loco terre |

{ui lui 4 donné étre, et qui ne I'a pas eréée en vain,
T'a formée afin quelle fit habilée : Je suis
neur, et il 0°y en a point d'autre.

tenebroso; non disi semini Jacob frustra: Querite 19. Je wai point parlé en secret, ni dans quelque
me. Ego Dominus loquens justitiam , anmuntians || ¢0in obscur de la terre; ce n'est point en yain que

recta.

{ai dit & Ja race de Jacob : Recherchez-moi , je suis
e Seigneur qui annonee la justice, et qui apprends ce

20, Congregamini , et venite, et accedite simul qui (ui est dans la rectitude et la vérité,

salvati estis ex gentibus : nescierunt qui levant li- |

gnum seulplure sne, et rogant deum non salvantem,
21. Annuntiate, et venite, et consiliamini simul ;

quis auditum fecit hoc ab initio, ex tune praedixit

illud? numguid non ego Dominus? et non est ultra

20. Assemblez-vons et venez , et approches-vous ,
yous lous qui avez éé samyés dentre les nations ;
cenx-1a sont plongés dans Pignorance qui élévent en
honneur une sculpture de bois, et qui adressent leurs
prifres & un diew qui ne peut sauver.

| 21. Parlez-done, approchez-vous et prenez con-

Deus absque me. Deus justns, et salvans mon est ]| seil tons ensemble. Onia annoncé ees merveilles dés

preter me.

22, Convertimini ad me, et salvi eritis, omnes fines
terre quia ego Deus, et non est alins,

23, In memetipso juravi, egredietur de ore meo
Jjustitiz: verbum, el non reverteLnr,

24. Quia mibi curvabitur omne genu, et Jjurabit
omnis lingua.

25, Ergo in Domino, dicet, mea sunt jostitie el
imperium; ad eum venient, et confundentar omues
qui repugnant ei,

26, In Domino justificabitur, et landabitur omne
semen Israel,

le commencement 7 qui les a prédites dés les pre-
| rs temps ? N'est-ce pas moi qui suis le Seignear !
etil 0’y a point d*antre Diea que moi, Je suis le Dien
juste, et personne ne vous sauvera que moi.
2. Convertissez-vous & moi, peuples de toute la
| €L VOus serez sanvis , parce que je suis Dieu ,
| et quil 0y en a point d'autre.
i _ 25, Tal juré par moi-méme, cetle parole de jus-
il Uiee est sortie de ma houche, el ne sera point vaine, *
Ml 25 Que tout genou Néchira devant moi, et que
toute langue jurera par mon nom.

.25, Alors chacun dira @ Ma justice et ma force
| viennent du Seigneur. Tous ceux qui s'opposaient i
| Iui seront dans Ia confusion el s'en approcheront.

26. Toute la raee d'lerad] sera justifiée par le Sei-
gueur, et elle se glorifiera en Tui.

COMMENTARIUN,

Vers. 4. — Curisro wzo. Nomine meschiae, Teges |

propter unctionem dicebantur. Cyrum autem suin re-
gem vocat Dominus quid ab eo electus fuisset, et
qudd ad implendam voluntatem suam euny destindsset,
Il etenim reges qui servis Dei favent, qui eos in 1i
bertatem asserunt, qui hostes eorum appugnant ,
goi sunt qui Dei reges dicantur. Veriin enimverd (quia
de reductione captivitatis instituehat sermonem, de
Cyro, per quem eos reducturus erat, plura dicendi

cepit occasionem , quod is essel Christi Domini Lypus |

el figura. Cuavs srpREHENM 1EXTERAN, Ad verb. feem
apprehendi per dexteram ejus. Notat autem hie gestus
el ipsa loquendi forma proverbialis favorem et gr:uiam
f%oqlleﬂu:rque in Seripturis oceurrit. (Yuis enim con-
tingere audeat quem conspexerit 4 Deo per dexteram
teneri? Adde quid est etiam gestus fedus ineuntinm,
dexteram dexters: jungere, Sive autem fedus sive [;

vorem intelligas, aperia sequitur: U supiiciaw ANTE
FACUEM 5/ U3, €10, Hloc sutem fuisse fopidus viderd pote-

| rat, ut Deus illi subderet Chaldwos, ille autem libe-
| rum dimitteret populum  Domini, Sed qui poterat
| Chald:eos Persis subjicere, nonne poterat populum
| suum redimere? Quis hoe neget? Verim divinorum
| consilioram non est mei instituti causas investigare ,
jis nune sit qudd qui robur et vires Chaldzeo-

ram dissolvit, et audaciam ac vires Persis et Medis
i i ipse Cyri menti impressit ut populum
Domini vellet eripere. Sunt qui seribunt, 4 Judieis
fuisse Cyro hane lsaim prophetiam enarratam, ex
| qui fiduciam debellandi Babylonios sumpserit , et Ii-
| %serlmem captivis promiserit, Quod ut verisimile est
{ itain hune quoque usum ante tot annos exarari hane
1" Seripturam , nomine Gyri apposito , e per manus Ju-
1; dzeorum in Chaldeam et Persiam deferri, Dominum
| voluisse, non erit absurdum credere. Vide infra
I V. 3, et seq. Jir ponss necuy verTau. Quia Volgatus
1| fmbos pro dorso accepit, ided verbum phathas quod
4 mos hoe ipso versu proprid significaviono. wwanstulis
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verbo aperfendi, hie werfere dixit. Qui enim terga |
dant hostibus, ea inlecta el aperta pereutientibus
offerunt. Ego prnpri:un i iionem el nominis et
verbi retinui. Aperire ergo lumbos est solvere sen dis-
solvere; quo utuntor Hebrai pro dnfirmare robur, vel
exarmare , ul nihil supersit virium; sicut funbos ac-
cingere, robur et agilitatem accipere seu dare in rebus
agendis. Ur APERLAM conaM E0 Januas , ele, Hine vides
cui et robur et vires ac victoriam tribuere oporteat in
Tellis. Proinde regum ac ducum quornmdam insipien-
tiam eernere est, qui de placando Deo nihil pro
sunt solliciti, ET poRT£ XOX CLAUBENTUR, Vel potilis
elaudantur, Quaedam quidem, qua clavsae fuerint, sta- |
{im aperientur ; alie autem, qua ante adventum ho-
stium aperte {uerant, faciam ut adventante Cyro ne
claudantur quidem , sed metu consternati Chald:ei li-
berum ingressum Persis el Medis permittant. Hie
patiuntur illi adversim quos Dominus pro hostibus
propugnat ; sicut non semel Judeis promiserat : Se
angelum daturem qui ipsos precederet, qui terrorem
suum preemitieret anle eos , alque crabones, cle. Vide
Exod. 23 : Dicitur autem Dominus ante itlos isthee
facere, quia presmittit terrorem, aufert eonsilium, etc.
ideddque dicit :

Vers. 2. — Eco ANTE TE 1no ; veluti Antesignanus,
quem sequaris; vel ut praefectus castramelationis, et
ul praceursores, qui an tutus sit progressus eonside-
rant, et si quid sit perienli anteveriunt ; ut nihil sit
quod timeas, dim me precedentem sequeris, Huwi-
LiAeo. Est autem hoc verbum in secundd, q. d. : recti-
ficare, seu @quum ef planum facere ; quasi significet
qunl ed facilitale percurreret universam Chaldzo-
Tum provinciam ac si omnia essent plana, neque ali-
quod impedimentum praeberent Cyro munitiones, efc,

Vers. 5. — Tuesaunos avscoxnitos, Ego hebrais-
mam retinui, qudd ex Vulgatd planus esset. Esi aulem
otser & verbo quod recondere seu includere significat ,
dicitorque tam de Toco in quo continentur divitiz
sen res pretiosz, quam de ipsis rebus. Recondun-
tur autem sub terrd, vel in locis ad quae lux non
penetrat; quare (hesauri renebrarum seu obscuritatis
dicuntur non sine sale, quad iilis Pluto, tenehrarum
Deus preesideat, et qu & tenebris erauntur in tene-
bris reponantur. Neque enim harum amici sunt nisi
qui ef tenebras amant. Dicuntur etiam arcana secreto-
rum, ego juxta hebraismum thesauros absconsionum,
id est, absconditos, Putarem autem ex hic voce He-
breed flusisse illam quae rabbinis (requens est; et qui
in Evangelio utitur Dominus, mamon, ablato feth & |
medin. Lictt enim sit vox Syriaca Mamona, quia ta-
men mistum erat idioma ex Chaldeo et Hebrzo, et
corrupte erant voces magnd ex parte, quid miram si
ox maimon sit factum mamon!? Ergd ab occultatione
dictz sunt hic voce divitiz. Ur scus guis, ele., id |
eat, ut ciim haee omnia in tuam potestatem tradita
videris, et me multd anté heee tibi promisisse nove- |
Tis, expresso etiam nomine fuo, infelligas me esse ye-
rum Dexm, ut qui te noverim antequim nascereris,

el luo te nomine vochrim, EX quo et vietoriam 1ibi 4

me coneessam poteris intelligere. Hebrais antem vo-

| care in nomine fuo, vel per nomen tun, cognitionem

et peculiarem curam motat. Vide supra v. 1

Vers, 4. — Proprer Jacon, ete. Ex hot loco vide-
tur haberi, hanc seripturam Cyro manifestandam
fore, ob quam gratiam Cyri injrent Judiei, elum vide-
ret apud ipsos repositum de se oraculum aded fau-
stum, et ipeo rerum successu aded eomprobatum ; ex
quo posset quoque colligere quim gratus esset ille pa-
pulus Deo eweli, seque nihil alind esse quim mini-
strum divine voluntatiz ut populo illi benafaceret, Vide
cap. 4 Esdrea. Er vocavi Te. Redundat interdim vau
Hebrris, at hoe loeo; vel transferendum in verbum
SAUENS, el vocavi le, cognaminari [e; provocari le, ef
cognominayi fe. Sunt autem hujusmodi linguw sancta
ornatus, quos cxter® non admittunt. Ait ergo quod
propiter Tsraclitas nomen Cyri apposueril apertéque
cognominaverit, vegem suum eum appellando, ete. Er
NON COGNOVIETT ME, id est, cim mon cognovisses me;
antequim de me quidquam scires aut cogitares , ut
«qui nondiim genitus esses.

Vens. 5. — Acewswn 1e. Hebr. in futuro, accingam
te. Neque malé convenit significatio futuri, cecingam
te, armabo, expeditum faciam, ut strenuum militem,
quo tempore etiam me non cognoscis. Sum quidem ego
solus Dews, neque quidquam est prefer me quod numi-
nis vel tantillion habeat; interim ergd, dim me ne-

| scis, Deum non novisti, Attamen sic non agnitos 3 e,

in te largus ero, et benefieiis preeveniam, fe accingam,
expeditum ad preelia te mittam, et meis auspiciis ma-
TS eOnseres.

Vees, 6. — Ur scrasT, ete. Clim vera Dei cognitio
nostre saluti omnind neeessaria sit, et tam longé
quispiam & salute absit quantim i Dei cognitione
distat, nostr salutis amantissimus Deus eam miris
modis nostris sensibus ingerit. Passim ergo in Seri-
pturis invenies inundationes, tempestates, subversio-

mitates , eastigationes , imd liberationes, vi-
clorias inexspectatas, et crterak di, quée homi-

| nes non possunt non animadvertere in hune finem 4

Domino fieri ut nemo tam hebes sit qui divine co-
gnitionis non fiat particeps. Hi qui. Has duas voces
supplevit doctus interpres ad perspieuitatem orationis.
(Quosian apsoue ME ox Est. Ego Hebraa utcumque

| expressi, quod nikilum absque me. Possumus etiam

reddere quod non amplivg preeter me. Sensus idem

lest @ Oudd nullum sit numen prater ipsum, qui

omnia novit et disponit sud providentif, quippe qui
mundum ab initio condiderit ; hoc enim designat hic
propheta.

YErs. 7. — Per opus primi diei, per creationem vi-
delicet licis el fenebrarum; quornm etiam polilis me-
minit quim celi el ferre, aul cmeierarem rerum ,
qudd Tux et tenebra: symbola sint in Seripturis pro-
sper®, ut aiunt, @ erse fortunze, Cim igitur cala-
mitalis qua oppressura erat Assyrios, et prosperitatis
qué fruitori erant Medi et Perse, ac proinde Judai
quoque, se auclorem esseé testalum esse vellet, ele-
ganti admodim allusione utrumaque conjunxit pro
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pheta, Eadem etiam dicebat : Creans pacem et faciens
malum, ac concludens : Ego Jehoua facio universa hue,
non solim in Assyrid, sed ubicumque illa fieri con-
tingat. Omoia enim illius solius sapientit ac provi-
dentid gubernantur, Neque enim lieri potest ut alius
sit qui mundum condiderit, alins qui gubernet.
Yens. 8. — Roaure, coevi, sive defluite, Cim ma-
gnilica promissi de Cyro pr 5 cujus li-
beralitate Judai consecuturi forent libertatem, et
Jerusalem atque templum, Jehova regia, eonstruen-
aum, subitd in has veces prorupit propheta : Quibus
{si ex consequentibus licet conjicere ) vota expressit
eorum qui in captivitate positi adventum hujus divini
salvatoris anxii exspectabant, et dinturnitatem exilii
®gré ferentes tantlm non promissionibus propheta-
rum dillidebant, easque. amplificantes talibus verbis

referebant qualia Spiritus Dei, qui adventum Chr;‘sri:
Lyri adventu prefigurabat, proferri jubebat ; ut igno- |
rantes quid dieerent, prophetarent, dim ortum et |

adventum Cyri ceelis tribunnt, et orituram simul salu-
tem el justitiam in terrd prenuntiant. Etsi enim redi-
ium Judeorum in Jerusalem et remdificationem
sancte civitalis et templi summam perfectamque ju-
titiam ipsi existimabant, et divinum hominem meritd
nuncupandum qui rem hane conficeret, et quasi de
eelo lapsum, multd tamen aptiis bee omnia et sin-
gula verba in Christum Dominum ejusque adven-

tum: quadrant; id quod vel exeis nolum est. In |II-;
storico igitur sensu mentem ad Christum atiollas,
clristiane lector, et, velint nolint Judai et non-|

nulli ex nosteis, existimato haee tanquam de Lype
de Cyro intelligenda esse, de Christo autem tan-
quam de veritate. (uotiescumiue enim prophe-
L& verba inserunt historiz rerum gestarum aul
gorendarum quae aptios rei fignrate quim historie
conveniunt , totics ¢am interpretandi rationem tan-
gulim A Spiritu sanelo profectam amplectendam puta-
to quas simul cum historia mysterium enarrat. Prusnr.
Hebrazis nasal est fluere, stillare sen decurrere ; ac
de aquis dicitar proprié , Num. 24, Dent.
litipue interdiim activam , ut liceat vertere verbo
effundendi, Jer. 9 : Palpebre nostre effundent aques;
ergo hic effusionem in similitudinem aguarum phivie-
liwm _accipe. Justow. In Hebreo est in abstracto,
justitia; sed doeté Vulgatus, quia de homine logui-
1ur, et mox Dominus respondet ; Ego Jehovah ereani
enm, piro justo aceepit. Ortom enim ejus qui templum
wdifieari juberet , et populum Domini libertate do-
nurel, arfum justitio appellabant. GERMINET SALVATO-
et Pauld seeis Hebraa habent, sed sensus feréd
i est; iphipheri, i est, fruotificent ; est endm nu-
mero multitndinis, et ex elegantid propheticse ora-
tionis verbum fructificate ad ceelos est referendum ,
verbum autem origter aut poiins germinare faciat ad
lerram ; quasi cim celos ac lerram nomindsset , coe-
lisque tribuisset justitiam, id est, justum, rursis
coelis tribuat sabwem, et terra justitiom, Christus
cnim est Deus et homo ex Deo atque Adam orfus,
Atque haue gententiam in versione sum secutus. Pos- |

sunt tamen heee aliter aceipi , nempe ut verbum fru-
ctificent construatur cum duobus nominibus sequen~

libus, hot modo : Aperiatur ferra, et fruetificent (sen
‘ germinent) satus el justitia. Sequitur deinde in He-
Dbraeo sine conjunctione succrescere facial sen germi-
| nare fuciat, producat, videlicet terra; quasi desil re-
| lativam hoc pacto, gue nempe saluiem et justitiom,
| uccrescere faciat ferra : propier variam tamen ver-
1 borum acceplionem possunt sie eliam, neque inepté,
verba heec construi : Aperiatur terra, et [ructificent
(ferra videlicet et ceeli) salufem ; el justitia sucerescal
simud : et hune sensum observavit Yulgatus, nisi quid
dixit germinet pro germinent et salvatorem pro sahute,
sed sensu eodem. Nam Christus Dominus, imd et
dona ipsius, dici possunt germen celi et lerre, ul
qui de Spiritu sancto conceptus et de Virgine natus
sit. In adventu quoque ipsius misericordia ef veritas
obuiaverunt sibi, justitia et pax: osenlate se mutud sunt,
Veritas deterré orta est, ef justitia de clo prospexit ;
quia dona ccelestia in terris germinabant; et chm
| per totum orbem coeli melliflui fierent, tota terra re-
| plebator misericordid Domini, et exdem erant divitiz
| coclestes atque terrestres, lerrd coeloque in unusa
regnum redactis. Hoc eodem modo verbum fsmnge
| in hiphil aceipitur, Deat. 29 : Negue succrescel neque
ascendet in ed ulla herba, ete. Eco Domizus creavt
eu. Sijustum et salvatorem cum Vulgato legas, ma-
nifestum est ad cumdem referendum pronomen ev;
est enim in Hebraeo masculini generis; neque du-
bium quin ad Cyrum referri debeat, de quo jam antea
initio capitis dixerat; ut vel ex hoc loco intelligere
| possimus, in hoc versu octavo ortum Cyri bie peri-
| phrasi et verborum ambage signifieari. Existimo au-
| tem esse Domini responsionem in his verbis, et his
obturare ora mussitantium et querulantium de nimid
redemptoris mord ac tarditate; perinde enim acei-
pienda superiora verba sunt ac si dicerent capiivi
prophetis : « Quousque nobis adventum justissimi re-
< gis promittetis ¥ jue spes nostras fudificabitis?
¢ Defluant jam ceeli, et aperiatur terra; progerminet
csalus el justitia in terrd; smecrescant ceelestes flli
[ «fructus, et veniat jam aurea illa ®tas qouam tantis
1 verborum ambagibus nungquim nostris auribus non

nouleatis, » His respondet Dominus : « Ipse eum crea-
4vi; meum donum ac beneficium est orius et adven-
1us ejus; » quasi insinuel propheta ; i Dominus est
qui Cyrum format et qui sui liberalitate cum in as-
sertorem vestrae libertatis dat, nonne ipsi commit-
tendun st negotium ? nonne stultum fueril ipsum
negligentize arguere ? Quis meliis quim ipse digno-
scere polerit opportunitatem adventis ipsius? (uare
sequitnr in propheth ; Vo contradicit, aut con-
{endit; ete, Possumus nihilominis verba hae de ipso
Israele accipere, cujus in exilio posili erant pra-
dietz querimonie : q. d. Dominus : Ego hune, quem
sic querulaniem videtis , ereari; meus populus est ; hoc
non animadveriens de me conqueritur ; cul interpreta-
tiont satis apté congruunt sequentia, et verbum in

I 7 z
prelerito, ereavi.
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VEns. 0. — V& gul CONTRADICIT , elc. Non tantim
hoe loco sed plurimis alis, atque eddem similimdine,
reprimit Dominus curiositatem , temeritatem ac (iffi-
dentiam plurimorum qui sapientiores Deo esse volunt,
et factorum ab ipso ralionem exigere ; quasi Deus
aut ignoret autnolit aut nequeat rebus nostris atlen-
dere ae providere : Yar (aut 0), miserum litigantem,
discepranten (seu contendentem) cum factore (seu for-
wmatore) suo. Quod autem dixit veluti in genere, dieit
mox exponendo in specie : Teste cum fietoribus terre,
sen lwd, Vo teste contendenti cum figulo. Hic sen-
sus planus est, Qudd si rationem interpretationis re-
quiris, breviter sic habeto, (uod keres eum puncto
sinistro festa sit ex argilld figuli operd facta, nemo,
credo, dubitabit, Levit. 6, Ps. 23, et sopra cap.
0, etc, Plurale autem, quod hic habetur karese,
quod pro ipsis festis, seu vasis testeis, qualia sunt Sa-
mia, feré omnes accipiunt, ego, abrasis punctis, ul
participium aceepi verbi karas, quod urgereopus
ficat, ut faciunt aratores et fabri; operatores dicere
possemus, Unde dicitur de aratoribus supra cap. 28,
et Ps. 120, et Job. &, in hic formé regin arafores
iniquitatis, opifices, sen artifices, seu ficlores, ele, lia
hie eos qui in lato laborant seu argilld opus exercent,

elligo, Nam si pro festis accipias , reddendum est,
lestm cum testis terra, vel telluris, AL testa cum testis
qua exeogitari potest eontentio qua ad rem facia?

{uare Yulgatus hoe secundo loco eth, pro de aceepit, |
id est, Vie teste, quee est de wumero vasorum lestaceo- |

rum, contendenti cum formatore swo,-etc. Litem autem
seu contentionem mox explicat, Numguip pieer Ly-
TOM, ele., id est, dicere solet : Quid facis ? aut: (uod
lale facis? Qpus TUDM ABSQUE MANIBUS EST, id est,
inutile est, nihil valet eflicere, ut Deut. 32, ubi n

habemus : Videbit quod infirmata sit manus, Hebr,,
quando videril qubd sit sive manu. Sensus ilague est:
Et namquid dicet testa figulo : Opus twum non habet
manus? Vel manus pro ansis aceipiamus, per quas ap-

prehenditur vas; nam has interdium hebraismus manus |
vocat, ut Exod. 26 : Due manus evant in tabuldund, ete., |

Qo d 3 Dicitne testa figulo : Opus tuum ansas habet? aut

non habet ? Quid me sine ansis (aul cum ansis) fucis ?
Vers. 10. — VE gui mair pathi, ete, Stultus est

filius e cerebro carens qui patrem reprehendat aut

matrem quod se talem vel talem generdrint. Qum ce- |

Ngras? id est, qoalemnam filium generas? Quiv pan

Tomts? vel cum doloribus edis? id est, eur talem fos- |
tum edidisti? Non talem, sed talem debuissetis gene- |

rare, ele. Alque hic sensus convenive satis videtur,
Possumus etiam dicere : (uid generas? id est: Quid-
nam 1ibi est qud rursiim generas? et mater, quidnam
habes qubd iterin ac seepiis dolores sustines? quasi
doleat filiue ob fratrum multitudinem , nimirim pro-
per hxreditatem, aut aliquam aliam cousam, Vergy
sequenti similitodmes accommodat Dominus.

Vens. 41, — Hac picr Dowsvs saxcrus, ete, In
e modum dicit Tehova, Deus (uem colit Tsrael, pla-
stes gjus, qui enm veluti figalus formavit; Israel Ju-
W, est, ego plastes; Iscaclive filii sunt, ego verd

1 Pater, Non est ergo quod meeum litigent Iseaclite, et
quasi mihi non sint cura conquerantur. Taceant, ut
argilla ; subdiu sint, veluti boni et prudentes filii.
Heee est eornm sors : Meum est illis proyidere. Atque
ita que sequuntur, ironiam abent, INTERROGATE ME
5 FLLIOS MEOS, Stultum fuerit me rogare quid de-
creverim de filiis meis, quasi sit quispiam qui de il-
| lis plus quam ego sit sollicitus, quanam illis ventura
sint, vel quie illis immineant prospera vel adversa :
stullumque fuerit mandata miki dare super opere ma-
runm mearum, Hebraismus : Mandate me super
opere, ete. Vel mandata date, sen eommendate mihe
opus manuum mearum, Sisunt filie, si sunt Iraelite
opus manuum mearam, insipienis animi est vieem
illorum quasi dolere, et me mordere quod tamdii
redemptionem differam. Qua non solim de redem-
| ptione & Babylone, verim etiam i peccato per Chi-
stum, aecipe : ut intell , DO esse r il
dum illis qui curiosé quarunt quid sit quod non
| citins filius Dei in mundum venerit, ete.
| Vems. 12, — Eco reci TERRAM, ele. Hune sensum
| videntur haee habere : Sullicii quid sciant me esse
anclorem el conservatorem universi, quid serram
| creaverim, ef hominem super eam produxerim, et mani-
| bus meis cielos extenderim, of universis sideribus man-
dota dederim, quam unumquodque virtatem diffun-
| dat, quo tempore oriatur, et oceidat, ete. Ex his, si ea
norunt, facilé eolligent, soli miki curam universi in-
cumbere , et non esse cur quisquam prasumat sibi
sollicitudinem hane usurpare, quasi alid ratione pos-
sit meliiis rebus humanis provideri quim ed que in
ctionibus meis conspicitur. Judzorum rebus tangor ;
eig, ciim mibi visum fuerit, Cyrumn, qui eos liberet,
mittam., Quid hominibus universis magis expediar,
me nemo meliis novit. In plenitudine temporis mit-
ristum meun

I mo enim preter me ere
| hominem ; ergo nemo pravter me tempus aptum

| rei hominum gerendze.,

| Vens. 13, — Eco susciravi Euvs ap sustimian. Quid
sibi hee littera velit manifestum est; nam supra di-
etum est v. 8, Cyrum justitiane et justum merito dici.
| Interdim autem est Hebrais hae vis prapositionis
| beth ut motum designet, ut ad, in; atque sic cam ac-
| cepit Yulgalus; possumus tamen eam pro cum aoci:
| pere, et justitiom hic proipsh ratione divitarum con-
| siliorum, qu mquitatis est plenissima, estque ipsa
| amussis et regula omnium que justé funt. Exeita,
inquit, eun summa com justitid et mquitate, pensats
| omnibus que in tam ardud re deberent pensari, ha-
| bitd ratione et causarum et effectuum, temporis ot
| loci nulia circumstantid pratermissd : vel : Ego éxei-
{avieum in justitiG, id est, ed quai med est bonitate,
| nullis provocatus meritis, sed tantimm quia justus ego
| et sanetus sum ; quare Bon est quid quispiam quarat
quaranon antea, quare non aliter, ete., sed quid gra-,
tias agat, Neque rard ita aceipitar nomen justitie in
| Seripturis, Eniricanr crvitates ueaw. Cyrus jussit
| wdificari Jerosolymam ; Christus Dominus sedificavit

eoclesiam ex lapidibos vivis, eamque suo sanguine et
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meritis fandavit , erexit, et summo angulari lapide
clausit, nosque eives sanciorum el domesticos Dei efle-
cit. Cyrus demigrationem sen cxilium , id est, exules
el e.ql_{LI\'ns Judeos, liberos emisit ; Christus Domi-
nus de potestate fonebrarum nos in admirabile himen
swum perdusit, non corruptibilibus, aure vel argento,
sed pretioso sanguine suo, elc,, ut est apud Aposto-
lum.

Vers. 14, — Lavor Aeyer, ete. Quantd congruen-

{itis superiora Christo Domino quim Cyro Porse ap- |

tentur, haee jam ostendunt. Nam si de reditn ex Ba-
bylone, si de ®dificatione civitatis corpores tantim
eral sermo, ergd restitutis Judais et edificatd Jeroso-
lymi Egyptus et Lthiopia, quae ultra Fgyplum
est, seryi Judeorum fuerunt : quod tamen nunquim
factum est. Nam quod quidam hic afferunt, exerc

tum Chaldeorum diripuisse Egyptum et Ethiopiam,
agporlisseque eorum divitias, quas Jaded, deletis per
angelum Assyriis, possederunt, nihil ad rem facit.

Qud si adhue hee futura sperant Judzi, quonam pa- |

cto haee sic conjungit Isaias ut alterum post alterum
mox faturom si ? At si libertatem per Chri-

stumin superioribus in memtem venisse prophete |

exislimas, agnosces plané rerum consequentiam, sicul

et verborum. In fidem enim Israelitarum, id est, elec- |

torum ex Israele, fransierunt Egyptii et Athiopes,
quos Abyssinos nunc dicimus, qui et Lebaim per
Samek, appeilantur; omniaque sua eum fide Christo
Domine obtulerunt, ut veluti eaptivi Apostolorum

aflectibus imperantes nisi verus Dens? Vides ut san-
ctitas Apostolornm gentes ad fidem pertrahebat 7 Me-
ritd profectd nobis adseribuntur et attribuontur gen-
tinm infidelitas et blasphemiz. Nam si in Christianis
eam A peceatis libertatem et affectibus purgatas men-
tes eonspicerent harbari, manus eorum nulle sic ma-
nicz, pedes nulla sic vincula, constringerent, excla-
marentque ¢ Veré in vobis est Dens. ET vox est Ans-
QUE TE DEUS. « Et nton ampliits, nisi Deus ; sic sonant
Hebrea , id est, ¢ ¢t non amplits alius Deus quaren-

is Dews qui in te est; vel : Nihilqne alind
<est eni tnam libertatem tamtamaue felicitatem possi-
emus adscribere , nisi Deo tuo, Nihil amplivs , nihil
culira, nihil omnind in te relucet nisi Deus.» Qnis
nisi Deus sic animum hominis immutare posset !
(mibus viribus sic semetipsum homo sic affectus do-
mare ? (Juis sic posset mundum de immundo conce-
ptum semine reddere  Quis tot simul homines deos
quosdam reddere posset nisi Deus ? Non vohis arma
non exereitus , non eloquentia hane dignitatem pepe-
rerunt. Solus in vobis eonspicitur Deus, vestra: liber-
tatis ac dignitatis auctor, Nemo Deo vestro hanc glo-
viam preevipiat : Nikil in de nisi Dews. Hoc plané est
quod Paulus dicebat, non se praedicare Evangelivm
verbis qualin eloguentia effingeret, ne evacuaretur eruzy
Christi: atque ita in Panlo glorificabant Dewm. Hoc
Ieraeli dicta interpretati sumns, neque praeter mo-
rem Seriptura. Nam quid Israeli supplicarent ot ip-

viderentur. Figuraté enim heee accipienda sunt, Nam
geipsos tradebant primi illi Christiani ; et animas, et
omnia, oculosque, si oporteret, eruissent, ad promo-
vendam Christi et discipulorum ejus gratiam, Nonnihil
quoque honoris verisimile est detulisse Egyptios et
vicinas nationes Judmis ; ciim eos libertate donatos el
in regnum gralis restitutos vidissent, ete. Labor
Agypii, id est , qua labore sibi pepererunt gypti

vel potiiis : laboribus dediti Equptii , et negotiosi
Athiopes, diviles ex labore et agricutturd. Agyptii
divites ex industrid et negotiatione, Ethiopes cum Se-
baim viris procerm staturm. Ab TE TRANSIEUNT, Dese-
rentes suam religionem, et fidei we adhwrentes. Op-
timé 5 pro 98 accepit Vulgaws, Visert waxicis. Sen

sum reddidit Vulgatus. Hebr., cum manicis, Zikim
vincula Sunt quer manibus inseruntur , dicta quasi reti-
nacula vel apprehensoriz. Designent autem omnimo-
dam subjectionem ; quod indicant verba sequentia,
incurvationis, supplicationis se interpellationis. (udd
sutem subjectio illa non violenta sed ex

sum depr gentes, nonuno loco tantim ha-
 bes. Hae autem oratio de qui hic fit sermo est pro-
| testatio fidei in Christum , quam mox explicat ; pro-
| inde vellent s in ejusdem fidei gremium recipere,
| Verim quim obnix® id peterent explicat cium ait :
Post te ambulabunt. Et infra videbis quod reges vi-
dentes assurgerent Israeli propter Deum , qui ipsum
elegerit, ete. Fateor tamen aptissimé ad ipsum Dei
| Filium hominem factum posse referri, in quo agno-
verunt esse Deum, juxta illad Pauli : Deus erat in
Christo mundum reconciliuns sibi, ete., neque alium
| posthie velle se Deum nisi ipsum ; vel virtotem ejus
| admirantes dicebant se nikil nisi Deum in ipso videre,
4 cliamsi hominem intuerentur. Cyro antem haee quim
| malé conveniant non opus est dicere. Qua verd se-
I quuntur, aliqud ex parte confirmare videntur gentes
| cum Christo Domino loqui ; nisi dieas qudd vertant
| orationem ad Dei Filinm postquiim gloriam Apostolo-
rum admirati sunt.

Vens. 15, — Verk 7u 58 DEvs AsscoNniTus, sese

vere fidei oritura esset, figuratéque accipienda sint
hae, et non de corporali servitute, confirmant que
sequuntur ; Tastow 15 16 g5t Devs, vel, profecti in
te est Deus. Vos soli estis qui veram Deum colitis ;
tantamque dignitatem et splendorem habet vera
isthaee vestra eognitin, ut dignum_judicemus vos pro
dominis colere, nosque felices reputemus si vobis in-
serviamus. 0 vos felices, inter quos Deus inhabitaha!
I ex libertate qui donati cstis intelleximus, Quis
enim posset homines sic liberos reddere et omnibus

abscondens ; quo si Deum suipte naturd invi
| sibilem, et naturs human® captum excedentem, justa
ud : Qué lucem fusbitat inaccessibilem, quem nullus
lomimum vidit, sed neque videre potest, Hoe autem
dicunt ad differentiam deoram gentinm, quos dig
ostendere etoculis videre possumus. Hune Deum abs-
| conditum et mundo ignorum praedicare se dicebat
| Paulus At , qui aram | Deo ignoto
I inseriptam. Vertim enimverd sermo hie Christum Do~
| minum sptissimé quadrat, in cujus Ecclesid ac disci-

|puils ciun dixissent Deum inhabitare, et nikil nisi
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Denm in ¢is relucere, vel etiam in Christo, statim
ejus divinit oeulis eorporis al ajunt, et
lantiim operibus sese reddere conspicuam, Unde se-
quitury Deus Tsraelis, qui salvas, quasi ex hoe signi-
ficarent quod, licdt absconditus essel, cum tamen
agnoscerent, vel ex e quod salutem contulisset, libe-
risselque homines, ete,

Vens. 46, — Cowrost sovr. Omnes qui hactenis |
fietitiis diis confidebant ¢t eornm partes Luebantur ;
Babylonii, qui suorum deorum auspiciis putabant se |
de: ewteris regnis victorium reportisse  fipii quogue |
ex Judis, qui Deo vero diflidebant, ot colendos esse |
deoseum gentibus satits ducebant quim 3 Deo, quem |
noi videbant, pendere ; omnes depique tam artifices
idolorum qulm cultores eorum , vist Tiberatione Ju- |

deorum per Cyrum, sict in Scripturis ipsorum |

Deus ille invisibitis multo anté praviixerat, pudore af-
fecti sunt et i, i reddii, et cum i it sive
pra ignominid, aliorum aspectum £xSpeciare non ausi
sunt, sed cum ignominid abierunt, eto. Voeal sutem
idola angustias tsirim per eontemptum, quid quiea co-

“quam Christus Dominus adificavit, et templum quad
| ipse restanravit,

Viws, 48, — Qoi nxe, e, . d, 2 « Meritd hec
udico, qudd Domini sif salus, ipseque salvaverit lsrae-
elem; idola autem neque Tseaelem nedque alios sal-
| ¢ vent, Nani ipsivs sunt lize verba : Deus, qui forma-
it caelos et terram, cortd non ereavit cam ul inanis
€&l vacua, vasia et inordinata perpetud essel, sed in
‘:hucemn creavit ut bomines super ea habitarent,
| * Ego sum ipse Deus, neque alius est: qui et hoe dico,
I‘n:l hoe feal; et terram ut habitaretur ereavi, Cui
| * ergo alter] adseribi debet salus? Auy quis alios pu-
| ctandus est reducere exsules Israelitas in Lerramy
| rsuam ? Ego expuli, ego reduco, » Hic vides quid m-

differenter utatur biebraismus verbis creandi, [fingenaz
ac faciendi, bora, iatrar, asa. Vox FrusTaa, Vox thaar,
muam diximos signifiears in onem, indigestio=

| tiem, indispositionem, ubi nihil distmetnm designatum-
| que, quando verbo jungitar, adverhium fit, nt versy
seq. , ¢1 infra 49, sic hoe quoque loco cum Yulgaro

| POSSumus aceipere, et pro nomine aceipere : Non in-

|
lant i conseientii semper premantur, saltem non | | otinatiorien ereasit eam, id est, utinordinata tLiy.

hiabeant eam anims hilaritatem quam - qui speraat in
Deum vivam e verum. Nam verum nunten eor oon- |
firmat et in mediis aMietionibus spe alit e surrigit |
mentes; at falsa numina, ut immota in sese sunt, rl:.i
nihil prorsiis efficiunt, ete. Si sutem ad Christi tom- |

pora hae referas, vides ruinam idololatrim hie pre- ||

nuntiari, manilestumque fore quod solus [ vermm |
Deum coluerit, cim Juxta peomissiones iili Eaclas|
Christusex ipsis prodierit, qui sicut homines 3 pec- |
eato asseruit, ita cultum idolornm & mundo abstulit,
ul pudeat Veneris, Jovis, Mercurii, cRterarumgue |
abominationum meminisse : ille enim cultus lliqgilia‘
¢t pesiem lerris attulerat : at

Vers, 47, — Ismapt satvaTis ist, efe. Frucius |
idelolatrie, imd omnium peccatornm , fuit pudor et |
confiisio atque ignominia; al Jehova cultus atiuli
saliitem, esmque seculorum, id est, sempilernis secu- |
lis duraturam. Quo fit ut qui ex lsraele servati fue-
Tint, punquim in @ternum pudore sint afficiendi aut
iznominid. Quis non videat, nisi plané Impius fuerit ,
liie salutem quam veri lsraclitze per Christum conse- |
culi sunt decantari ? Numquid salus illa qua per Cy-
rum et Darium contigit Judsis hos titulos promere-
tur ? Quim parim enim durdrit illa libertas auque fo-
lieitas quis ignorat  Certé plures ot graviores ealami-
tales passi sunt Israelite per trecentos illos annos
post reditum & Babylone quim uflum nnquim re-
§num perpessum quisquam audierit. Lege Josephum,
aliosque seriptores, quanta mala experti sint ante |
Machabaeos, imd sub ipsis Machabais, usque ad Hero-
dianorum imperium. Quid R SECula sunl comme-
morem ! Quid autem de Cyro loquatur Seriptura non
uegabunt Judwi ; quomodo ergd lec eoluerent! Cerid
salus @terna & Deo vers virls Tsraelilis eontigit, in
®ternum duratura, Nam neque umbra: mortis neque |

dis perpeiud esset.

| ¥ers. 0. — Now v assconniro, Mihi , inquit , ad-
scribenda est haee reductio, cujus fuit etiam ipsa in-
| troductio Israclitarum in Palwstinam ; sifuidem pa-
| ctum quod cum efs pepigi publicom fuit, non m ab-
| scondito, e in monte excelso, magnis cum tonitruis,
| dudiente infinith propé multitudine, qu in planilic
| monti sithjecta stabat, non sicnt magi el incantatores
i lacis siblerraneds, sed elard voce, lucente sole, enm
| Israelitis foedus sansi : « Qudd si mihi obedirent, pos-
| sidercnt terram quam patribus promiseram ; sin me
i tdesererent, el dula colerent, & terra illa ejiceren-
| tur cild; neque eos terra ifla sustineret, » Non eos
fidei me asteini, non proposite.ully praemio ; sed
possessionem Pakestine, pacem et quietem in patrig

{f] ilis pro preemio pollicitus sum. Sum enim justus, ef

pacta mea equitatis sunt plenissima, Quis ergo pu-
tandus est Israelitas in patriam reducerad Ad priora
| verba hujus versts alludit Dominus in Evangelio ;
| Ego paliim locutus sum mupdo, et in abseandito focutus
| sum nihil. Seductorum enim et veritatem atque ®qui-
tatem odientivm sunt Jatibula et conventicula, ete,
Vegs. 20, — Coxnecavn, ete. Yos igitur omnes
ibylone aufugitis ot ¢ captivitate evadi-
tis, convenientes simul omnes, afferte, si quid habe-
1is quod iis qua
quid ib ipsis gentibus apud quas exsulatis didicistis,
| i quid numinis, quando in exilio eratis, in dolis
| ipsarum experli estis , adducite in medium. At fru-
| stra id tentabitis ; miseri enim lli el commiserations
digini&simi sunt, ut qui veluti sensu communi ca-
| reant; nam snis ipsorum manibus lesan erfqunt-
| apee lignum sculptilis st ; o 2 illud ipsum qumﬁ £0d
| operd stare fecerunt preces fundmnt tanguim a4
Deum; e amen salvare negueat alins qui seipsum
erigere non potuit. Quod Yulgatus dixit qui salvati

loferoram porie pravalebunt adversis civitatem 1§ estis ex gentibus, Hebreei evasores gentium dicant ;

s 5. XV
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quod doetd Vulgates m[,erprill.atus est : (ui evaditis |,
(vl erasistis) ex gentibus, Sunt (qui salvatores gentium
Interpratantur, quasi ad geos @ caltores deorum sit
sermo; séd non videtur convenire ; neque activ
aceigi nomen illad alieubi inveni. Vel certé vt ad
oiuges omnium gentium homines qui ex p«r:ruhq.
& palamitatibus eripiuntur et evadunt est sermo;
. 4. 3 Quicumque honidnem evaditis ex quonis periculo,
dicite, si quid auwilii ab idolis eaperti estis, deinde
(uasi per p:{rcnlhe.a.im ingeratur. NESCIERUNT, ete.
Quzsi sit correctio quadam , quid €0s voco aut eom-
pello? Stipites et saxa sunt potitis quim homines gui
lesant, elc.

Vens. 21, — Aswosmisre, ete. Orationem, quam
illl(-rrupea‘al, gelllillm srtem Commiseralus r@pctil.
Nam quod hoo versu venite dixit Vulgatus, est verbum
highit hagischu, accedere facite, id esty afferte; vide-
licet, quod versu superiord initio dix Quid si opus
fuerit deliberationibus et consultationibus, id eliam
e gmittatis, sed in medium consulite, ut uous af- |
ferat quod alieri exeidit, vel quod alier non animad

vertit, Atque imter consultandum. hane in primis |I

questionem  agitate : Quisnam ante wmultos annos
pradiverit eripiendos Tsrackitas & captivitate Babylo
T per Cyrun regem Persarum ; nam s ego ipse Je
berg, quem Erael colit, solus i futurum prenuntiavi,
fuis jam dubitandi locus quod non sit Dews alius
sanclus ef Salvator wisi-eqo? Ergd

Virs, 22, — CoXVERTININI AD NE, ete. Ad verb., |
ultuan (seu faciem) vertite, sen dirigite. Cim enim |
alios deos queeritis, et aliis retins fiditis, Denm post
tergum relinguitis, Quod si illos deseraiis, et in me
Uaum intenderitis, tanquam in verum et solum

Deum, ut jam ipsa res ctamanl' quemadmodiim |
ex Babylone |

Tsraelitas preeter homi ap
i , si¢ onwies 3 me lberabimini el verd libertate

ini per Filium meum, ut sitis verd liberf et
Salvati.

Vens. 25, — Iy MEMET 1P50 JURANVT , vel, per me-
et ipsum, Quod pauld anté eonsulere hominibus vi-
debator b facerent, il veluti laxatis suz honitatis
habenis jum se facturum non sohim promittit sed et
Jurat.Fosrire verpua, Hebe., justitia, verbun. Sensus

Idens ; verbum guod verissima eat justitia. Vel sumitur |

hie justitia, ut non racd Hebris, pre ipsi beneficentia
el guimo ud beiefaciondum propenso. Significat ergo ,
quoid dicturus erat, esse haud vulgarein gratiam, sed
volis pmnibus expatendum beneficium.  Possumus et
simpliciter accipere ut voces sonant, quid juret Deus
daturum se mundo justitiam, qua est ipsins verbum,
Est enim Christus Dei Filius justitia et verbum patris ;
quod-non rediit vacuum, ul infra apertins dicetur, sed
inebrigyit terram et fecundavit, ete. E1 N0N REVERTE-
Tum, Hebr,, non erit drritum, sed stabit et firmum
erit. (uik MiHI CURYABITUR, eic. Sihoc non est expo-
8ilio ejus quod dixerat : Non revertefur, justa ultimo |
lnes alfatam expositionem, dicendum est explicari
hie quidnam jurdrit, et quod sit illud verbum gustum,
Misgricordieeque plenum, (uod awem Christo Bomino

omne genti flectendum sit, ete., affirmat Paulus ad
| Rom. 14, dicens : Omnes sistemur tribunali Christs,
Srripf:zm est enim : Vivo ego, dicit Dominus, quia
mihi flectetur omne genn, et omnds lingua confitebitar
Deo. Confiteri autem Deo est Deo honorem dare et
Deum preedicare ; quod fil dim per eum juramus.
Nam: per eum quem Deum eredunt homines jurare
solent. Caeteriim ad Philippenses heee eadem verha

il étalind agat, manifesté notat, etiam ante
Judicium in nomine Jesu omne genn flecti, ceelestivm,
terrestriman et infernopum ; quoil consecutum dicit Domi-
num Jesum per humilivatem qud se depressit, accipiens
hominom formam et habitam servi. Ergo dim juray
facturnm se quo sibi curvetur omue gems. jural s fur=
mam servi acceplurum, eic., quod verbum el wiseri-
cordia et justitia ¢t sanctificatio, Seinms autem nen
rediisse inane hoc verbum Domini, el in tolo. orbe ab
angelis, ab hominibus et apostatis spiritibus Dominum
Jesum proDeo habitum, Porro agnitz divinilakis sym-
bolum est curvatio omnium gewum , et juromentum.
Omaisan. autem more Scriplure inlelligitur, id est,
plurimarum gentium.

Voes. 28, —Egeo 1% Dowio, mieer. Dlud dices
duabus virguliz includendum est. Sensus Valgate ver-
sionis hic est : Erge omnis lingua dicet; in Doming
SUnl me justitie et imperiwm sen robur: utrumdque

- enim dictio oz notat, quasi agnoseant quod per Chri-

st advenerint homini justitia et vires ad resisien-
dum peceato. Hune locum torquent luxantgue Luthe-
rani, ut probent in nobis nullam esse justitiam, sed
extra nos, videlicet in Christo et per ipsiug justitiz nos
imputationem salvari. Sed locus illis non favel ; non
potest enim veritas mendacio. patroeinari. Et guidem
nemo negat in Domino Jesu sitam esse, id est, ab ipso
pendere, justitiam nostram, Ab, ipsins enim justitid
seu plenituding promanat justitia nostra, ut rivali ex
lonte, {Juemadmodiim autem rivoli agua fontis aqua
dicitur et rivoli, ita nostra justitia nostra est, et ab
ipso Christo dimanat, Neque hoc est Christo Domino
derogare, sed omne nostrum bonum illi adscribere, ut
qui per Dominum et in Domino justitiam nos habere
fatemur. Sed ad rem redeo, Potest el alter subesse
sensus, videlicel ut exprimat quibus verbis jurabif et
Deum confitehitar omais lingua ; Certé per Jehova di-
it mihi, id est, dicet absque dubio, quando juraverit,

| per Jehova, per Jesum Cheistum; iti omnes in mei gra-

tiam dicent. Nam illud mifi vel Hebrmo more redun-
dat, vel valet in gratiam mei, Dicent etiam : Justitie
et imperium ad ewn vendent, id est, ipsius est justitia
seu laus justitie, et ipsios estimperium. Ut sit exposi-
tio ejus quod dixerat : Miki curvabitur omne gews,
Dim enim confiterur Christam Dominum in ceelis
ess, in dexterd Dei sedentem, eun justum, et pones

| ipsum esse imperiom confitemur. Unde Paulus, Phil,,

2, hae duo conjunxit, w in nomine Jesu ongne genu fle
cladur, et omnis lingua confiteatur quia Christus est in
dexterd Def Patris, Et Dominus in Evangelio. Joonnis
exponens de quinam justitid Spiritus sanetus convin-
ceret mundum, ait ¢ Ego ad Patrew vado, ef jom non
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videbitis me. Convineet, inquit, mundum et aperte
confirmabit me justum fuisse, et regnum spiritnile
auspicaturum, in celum me recepisse, Verli autem
veniet : nam in Hebraeo singulare est iabo, et con-
struitur cum non in oz, firmitudo, robur, regium, |
imperiwm, Neque distinetio rabbinorum memoratur, |
Ac auteni verti certé, Nam inilin oralionis ffiri
tiva particula vel adversativa, Yulgatus pro illativi
aceepil cum Graecis, ut in loco Psal. 75 : Et dizi :
Erqo sine causd justificavi, ctc., ubi affirmantis quo-
qué esse polest. Esl quoque in his verbis alius sens
haud abjiciendus, ut hic versas sit pars jurament
Dicit itaque Jesaias : Profecth Johova dizit, per J"‘I
hova; (nam hoe est per semetipsum jurare) miki st |
justitie et imperium & id est, ego sum justus, el justi-
fieans, ut inquit Paulus. Extra e non est justitia, ne-
que justificatio. Quem 4 NOIL Justum pronuRtiayers, |
o est justus; cui non impulavero peccatunt, justus et
beatus est, Meum quoque est imperium ef reguum,

que potestas; ug auferre reguum, et dare, cui voluero,
possim. An non sunt iste voces Domini Jesu Christi,
qui 5ibi datam universam potestatem post resurrectio=
nem dieit in ceelo et in terrh? Juxta quam concedit
discipulis ut guorum remitterent peccata, remissa fo-
rent? Certd fpsits sunt justitie ef imperium. Qua au-
tem sequuntur verba sunt prophete, que ita verti
possunt, ad se adducet, et pudefient omnes qui ercan-
deseunt in eum, vel exardescunt in eum, qui Tepu-
gnant, qui rebelles sunt; quod in die judieti fow
manifestum est. Quamvis sit et in hic vith eonfirsio,
que addueit gloriam ; sed non videtur de hie esse |

sermo. De electis enim sequitur per antithesin : n |f|
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1. Conlractus est Bel, coniritus est Nabo; facta
sunt simulacra eorum bestiis el jumentis, onera vestra |
gravi pondere usque ad lassitudinem.

2. Contabuerunt et conlrita sunt simul; non potue-
runt salvare portantem ; et anima corum in eaptivita-
tem ibit,

3. Audite me, domus Jacob, et omne residuum do- |
ms Israel, qui portamini 4 meo utero, qui gestamini |
4 med valvi,

4. Usque ad sencctam ego ipse, et usque ad canos
egn portabo; ego feci, et ego feram ; ego portabo, et
salvabo,

5. Cui assimildstis me, et admquistis, et compa-
rislis me, el fecistis similem ¥

6, Qui confertis aurum de sacculo, et argentum
staterd ponderatis; conducentes aurificem , ut facial
dewm; et procidunt, et adorant,

7. Portant illum, in humeris gestantes, et ponentes
in loco suo; et stabit, ae de loco suo non movebitur,
Sed et cim clamaverint ad eum, non audiet ; de |
bulatione non salvahit eos.

| Jehova fustificabuntur, ele, Qudd autem iabo, ae gj
| easet in hiphil, verbo adducendi reddidi, né cuiguam
mirnw videator ; nam Hebrai interdim verbis prima
pro terkize utuntur : et in hoc ipso verbo jam exem-
pla supra vidimus, Congruit autem hee sententia
cum illis verbis Domini in Evangelio Luce in para
bold, in qui Dominus ut rex introducitur. Post quem
| tamen abeuntem cives ejus, qui ewm oderunt, legatio-
nem miserund, dicentes : Nolumus hune regnare super
05 At quaido rediit, dizit : Inimicos meos illos, qui
| Molweriiit me regnare super se, adducite ad me, et in-
| terficite ante me.
: Yens, 25, — Is Dowrxo sustivicamron. Adversarii
pudefient, st Tsraelite justificabuntur, id est, justi pro-
nuntiahuntur, ut nemo condemnare audeat quem Deus
Justificunt sen absolvit, ut est apud Paulum, Idem au-
tem est Deum absolvere sew justificare et in Deo ju
ficari seu per Dewnr. At justificati per Deum qui fieri
| poterit ut non landentur ¥ Gerté neque ipsi advers
laudes eorum relicere polerunt, chm viderint cos
quos hic deridebant, inter filios Dei computari, et sor-
lem cum clis Pei accipere. Per vniversum verd
semen fira
i

itellige non filies carnis, sed promis

Adde quim infinita quoque multitudo
Israelitarum elizm seenndiim carnem ad Christum et
regnum ejus pertinet, et his novissimis diebus quoti-

nis el

did ex I semine plurimi salvantur Adimpletur
enim ilad Pauli : Cimn ingressa g
| tim, tune omnis Israel salvus fiet. Jam plenitudo geit=
| tium intravit, jamque plurind Iscaelite com cis et
post eos ingrediuntur; ul non alia illorum eonversio
forte exspectanda videatur quim quie quotidia fit.
CHAPITRE XLYL
| 4. Bel a & rompu ; Nabo a été s les idoles
des Babyloniens ont é1¢ mises sar ¢ 5 el sup
des chevaux. Les dieux que. vous ;,mln assent &
présent par leur grand poids les bétes qui les empor-
tent,

2, Tis ont éié tous rompus et mis en pibe 5
n'onL pu sauver esux lpll les portaient, Hs ont été
CUX-INCINES emmend

3. Ecoutez-nuoi, m
ées restés de |
dans mon sein, que je r

4 Je EA"[llIrJu}uur‘ le méme jusqu’

30 ¥OUs porterai jusqu'any ch
| eréés, et je vous soutiendrai;
| vous sauverai.
. Aqulmmnm‘mﬁ assimilé? A r,m Ay eE-YOUS
egalé? A qui m'avez-vous comparé? Qui avez-vous
| rendu semblable & moi?
| Vous qul tirez T'or de votre bourse, qui pesez
_lari,Pnl dans la balanee, et qui prenez un orfevre afin
un diey, et ensuite on se prosterne
iJ-'\.unLlu!, el on adore.

7. On le porte sur les épaules; on s'en charge, et
on e met en sa place; il y demenre, et il ne bougera
point. Lorsqu'on cr yers lui, il n'entendra point,
et il ue sauvera point ceux qui sont dans ' liction.

8. 3 rentrez

Jje vous portersi, ei je

8. Mementote istud, et confundimini; redite, pra
varicatores, ad cor.

9, Recordamini Prioris seculi, quoniam ego sus
Deus, et non est uliea Deus, nec est similis mei; |

10, Annuntians 4l exordio novissimum, et ab initio L

siteles |I.|:~a| 53
a point d* <au-

L
nnasser que jo suis ]lu-u qu'il n'y
tre Dien que mof, ot qu'il o'y en a pmm de semblable
& mod.
10, C'est moi qui annonce dés le commencement
ce qui doit arriver i I fin, et qui prédis les choses




1361 IN ISAIAM 1592

quae needim facts sunt, dicens : Consilium meum sta-
Dit et, omnis yoluntas mea fiet;

11, Yocans ab oriente avem, el de terrd longingud
virum voluntatis mez : et locutus sum, et adducam
illud ; creavi, et faciam illud.

12, Audite me, daro eorde, qui longé estis justitid.

13, Prope feci justitiam meam, non elongabitur, ¢t
salus mea non morabitur. Dabo in Sion salutem, et in
Israel gloriam meam.

longlemps avant qu'elles soient faites. Toutes mes
résolutions seront immuables, et woutes mes volonits
s'exécuteront.

i1. .!'dp-mllv ] dolnrlml un oiseau, et d'une terr
¢loignée un homme t|u| exécutera ma volonté < jelai
dit, et je le ferai; fen ai formé le dessein, et je ac-
cumphrnl.

12. Ecputez-moi, coeurs endureis, vous qui éles
Toin :Ic JaJ stice,

i [ait approcher le temps de montver 1

shcn je ne le différerai pas, et le salut que je dois
envover ne tardera plus. J' dtablirai ce salut en Sion,

COMMENTA

Vens. 1. — CoxFractus EsT, ete. Ubi Christum
regnaurum dixit ereplurumque suos & caplivitate
peceati, cujus typus erat Cyrus, jam idolis, quornm
cultum religio christiana abegit, insultare videtur
prapheta; eojus rei eliam eaplivitas deorum Babylo-
niorum typus erat. Yulgatus confractum dixil pro 4i-
eurvatum. Nam tung idola, qu nec juncluras neque
flexibile dorsum neque genua habent, incurvari di- |
cuntur quande confringuntur. Hoc idem verbum Yul-
gatus, Gen. 49, verbo requiescendi reddidil : Reguie-
scens accubuisii ul leo, et Num. 24, verbo gccubandi
supra tamen 10, 4, verbo neursandi proprie reddi
¢t 45, 13. Notum autem est, fe! fuisse idolum I
loniorum. Hoc Ninum ajunt erexi
mortaum pro Deo colerent. Vide Dan. 13, De
quodque mihil certiaferunt, nisi quid ex hoe loco ido- |
lum aiunt fuisse apud Babylonios. Civitatem ejusdem |
nominis in terrd Moab supra, et in Jeremiah habes,
et in libro Numerorum cessisse in sortem filiis Ruben
Nebo cum aliis civitatibus quze eral in regno Scon re-

Amorrhaorum et Og regis Basan, Num. 32 et 55.
Nabo autem Babylonjorum nusquim uisi hoe loco le-
gitur. Coxtarrus est. Verbum eeras seq. versu Vul-
gats reddidic contabuerunt : neque alibi. legitor i_n |
Sesipturis. Ex nomine autem derivato el contextu vi-
detur habere cognationem cum verbo éncurvands,
Quia verd idola ex auro vel argento erant, qua Medi
et Persee milites non ut colerent sed ad alios usus de-
ferebamt, ea ut meliis deferri possent, ex parte con-
tundebant, ideired verba flectends, contarguendi
incureandi illis tribuit propheta; que verba si
vivis adaptantur, dolorem natant, quem forlé irt isorié |
illis ribnit propheta, sicat mox eninie eorum meslio-
nem facit. FACTA SUNT SIMULACRA EORUM, elé., vel,
fuerunt bestiis ef jumentis, sup, imposita : yel, fuerut
Ymentis, id est, jumenta ea habuerunt, et in-potesiate

Lt nLoram I‘lLBl‘LIJll, veluti sors eerum. OSERA YE-

A GRAVI PONDERE, elc. Sensus idem est; ego la-

jen Hebrea ad verbum reddidi ; Gestamina vestra
dmposita, sup. fuerint, ones ad lassitudinem, seu defa-
tigationem, id est, valdé oneroso. Videtur autem esse :
sermo vel ad ipsa idola vel ad ipsos idololatras; et |
geataming yocat ipsa idola ad gestandum aptata.

VEns, 2. — CONTARUERUNT, ET CONTRITA SUNT. De
his duobus verbis dixi versu superiori, ot ni fal- |

lor, hic ad jumenta referenda sunt, quid jumenta
repanda facta sunt et incurvat st pariter cum ipsis |
fdolis, ef sub onere corruerunl ; neque onus ivsion a se

|

potuerunt exeutere; lioe enim vocat hebraismus facere
etadere. Non tamen abjicio sensum Vulgati, quod
idlole contusa et in onus aplata non poluerunt sercare
ul salvare s sit facere ut jumenta non
ut hocsit salvare portawtent, E1 axia

portantent ;
deficerent ;

| eonun. Hoe de ipsis idolis interpretantur, quibos per

irrisioneny tribyitur anima. Possumus - eliam, neqne
inepié , sic locum reddere, et anima ipsorum cum

captivitate abiit, qudd jumenta sub onere animam
| ellfarent, atque ita simul eun rebus abduetis aufera-

tur, abeat, recedat atque evanescat. lta enim inter-

wn accipitur verbum halae, id est, abiit, ut Ps.
109, Sicwt umbra. cien declinat abii, Neque sale caret
liie sensus ; estque salis planus ; quasi jumenta, sicuf
ipsa idola, incurvala sint, et pariter cum ipsis vefleza

| corruerind, el dpsorum anima sioud cuni dpsis abierit et
| evanuerif ; quasi sorlem idolorum sorti jumentorum

comparet, () bellos Deos, qui sic auferuntur el eva-
nescunt |

Vers. 3. — Avpite e, Id est, accommodate ani-
mum iis quaz 3 me dicuntur : q. d. Videtis quid acei-

| derit diss gentivin, guam ifirmi sint, ut hominum ac
‘jurllﬂil rum operd indigeant ? Audite jom quid dicam ;
| Vos, fnguan, non quorum operd ego indigeo, sed qui
| sie me nilil estis, i quos languam . filivs ego mihi
asstinpsi hunerisque meis imposui ab eo jom lempore

(o geniti fuistis, quosque gero in brachiis meis ex o
tempore gue in licem editi estis, id est, quorum aman-
tissimé curam gero jam ex lempore (10 esse eepistis,
4 tempore Abraha, Isage el Jueob. Que autem vult
ut attemderent, infert v. 5, el seq., insertd hie pul-
cherrimi antithesi, qud ostendit. quantum pracellat

diis gentium : [l portantur, ele. Ego vos porto, nu- |

trio, alo, tam in juventd quim in decrepith , libero et
serpo, efe, Resivooy pouus, ete. Ad eos est sermo

| qui ex vasiatione Chaldzoram superfuerunt, qui fue-

runt typus sanctarum reliquiarum que superfocrunt
ex infidelitate qua tempore Christi inundavit univer-
sam Judaan, (Jur PORTAMINI A MEO UTERO. Ha verten-
dum contendit Hieronymus in Comment. in h. 1. Ego
verd lanto ¥iro contradicere qui audeam? Accepit
ille jod in yoee mizani pro pronomine aflixo, quasi ad
verbum dicendum esset, qui portaning @ me utero,

| 1l est, & meo utero ; idem in sequenti membro ; quam
interpretationem nemo  meritd improbabit. Verim
' ciim videamus in plerisque locis prapositioni min addi

| jod pangu-'tulm ut supra 30, 14, Jud. 5, Ps. 44, et
79, recté etiam verli polest impasiti ab wlero, gestati
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& vuled; mam sequitur quid wsgue ad canos par-
taret, ete, (Ut PORTAMINI. Supra v, 1, di

n femininum ; hic verd  est pm!it-ipium
verho amas, imposuil, sup. s

sensus, quid ab ineunte mtate non permiserit cos |

pedibus suis ambulare, sed lumeris suis eos impo-
suisset. Forté meminit eductionis ex Fgypto ; nam
tune dicitur Dominus eos portdsse sicnt nulritiug, ele.
limne sensum otplu‘m
vestri eoram gessi § sen primt-‘. annis, ¢l
tangiam puerulos in sinu meo fovi, non sicat mat
quae ubi natf creverint & 'se caram iflormm abl
aque ab ipsis vicem exspeetant, vos ego, ubi in viros
crevissetis, nequaquam abjeci quin usque ad senectam
vos bajulabo, vosque fovebo, ot ad decrepitam usque
elatem eodem studio prosequar. Hiee de populo illo |
sen ecclesid Judzornm intell ze. In patribus, rodi-
busque prineipiis, in
vulos aluit ; sub Davide el regibms, jam viros facios
non deseruit; cim etiam jam li ad' senectutem
tenderet respublica illa, et in eaptivitatom abirent 3
illorum memor prophetas exeitavit qui consolarentur |
€08, .ac tandem ex captivitate eduxit, ciim jam de |
eorumn rebus actum esse videbatur, Hio est summa
volorum pioram hominum, videlicet ne 4 Deo dese- |
rantur, sed qui de ventre matris eorum curam gessil,
usque ad senectam et senium ab ep sustentenitur, si-
eut non uno loco David petebat. Sed numquid nos
Christiani minils dilectam ecelesiam Chri
Deo quim fuerit Judorum existimabims
non una eademque fuit semper 7 Putabimusne quoi |
in his miserrimis temporibus dilecte sum oblivi- |
Stalur, rerumque nostrarum non habebit rationen 7
Bano animo simus, frawres ; usque ad finem seculf no-
biscum est, et post tempestatem  tranquilium F;u:i:-l,
€L in tanid rerum |}l‘rlllrfz][|um‘ aliue Ecelesiz sum |
jaetatione seio r|11u[uusv|\co ¢ recordabitur, neque
iviscetur misereri Dens. Eco veci. Ego eos pro-
creavi, editos in feem Ecrnrr'ariuc portavi ; quare et
evadere faciam, eripiam atque (iberabo; ut sit exposi- |
lio wjus quod preecessit, quidl @ ventre poreksser, et
tisque @il senectam gestaret, i ex baneficiis quae hac-
teniis experti foissent spem firmam conciperent, n
eos caplives desereret, Unde sicut ox aliis infinitis
locis habemus, optima spei sea fiducie alendz fo-
menty. esse praeteritorum beneficiorum in nos & Deo
nostri amantissimo collatorum reeordationes,

Vens. 5. — Cur assiirasmis we. Indignationen
continet hax interrogatio, animosque Judasorum acri-
1er jierstringit emphasi pronominis, e et ewi, (. d. :
Sisicseres habet ut tam humilis sit idoloram o
nium conditio; si stipites sunt et trunci e, immobile:
quedam statua ; ego verd feci vos, educavi,
insinu, et vestri curam ger b universis malis vos
eripui, et spes est qudd uiomu-ps eripiam ; cai
rei me similem fecistis ? aut fucietis, id est, facere so-
letis 3 Hoc tempus. illud respicere. videtr qu M-

HOrum

vptoet deserto tanguim par- [§-5

Imd verg [§

liqui Judeei nequaguim ab idololatrid abstinebant ; ob
quam, el alia seelera graviora quim fuerunt Israclita-
rum, ukest apud F lem, etiam illis imminebat
eaplivit mile fit, eo animo lssiam
toties in idolotatriam invehi ante captivitatem Baby-
lonieam, ne in tantd Judaicarum reram dejectione et
| Babylonicarum prosperitate animis caderent & fide-
que exciderent et ad cultum deorum prolaberentur.
Quo etiam consilio non goliim eductionem Tiberatio-
nemque illorum  praedicebat, sed Babylonis quoque

1 ipsorum, qui eo tempore it
vietores , dii non possent avertere. Et smmies proi
snis. Hebr., ef similis ero; id est, cui me adwquistis,

m o mihi possit conzenire ? haee enim est vis verbi
damah, ut admonui, e. 1.

Vers, 6. — Qui coxreaTis AURDY, ete, Participium
est & verbo snf, abjecit ut rem vitem. Thren. 1: Omnes
qui honoravernnt eam, abjecerunt eam. Quia antem
equitur tertia persona, reddere possumus. Qui ab-
feitiit, id est, profundunt ut rem vilem, aurim, ete.
H: utem hoe in loco haud mediocrem vim hae
variatio personarum. Chm enim quasi exprobrantes

reonctamur, si rem valdé indignam dueimus, non

i responsione, veluli ex quidam animi im-

id alios nos convertimus, rem, ut se habet,
narrantes, ul quim justé expostulationem snseip
mius simul nobisenm videant, et incusent,

Mihi enim ve

ARrcENTUM
1y starean. Hane ponderationem aceipe, non qudd in
pretio decipi timerent, sed ut certi ponderis Denm
perent. Nam quid profunderens aurum, pauld antd

rat.

Vers. 7. — Porrast iLow. Kem prout gerehatur
exponil, [¥ Loco svo, Hebr., sub se, vel prose ; quod
| Latini it suo doco vertunt. Sep er cow. Ego Hebrma

, insuper exclamant, Hiud autem van pro ad-
videtur accipiendum

e servat, ete.

Vens. 8, — Mewesore ien, Nempe quod opera
hominum sint idola, neque possint opem ferre, Er
coxruxoinyt. Credo locum depravatum in versione
Vulgatd legendumiue fundemini’,
fundamenta in corde ponite,

sed non respondet,

id est, tanqgu

i est, alth me

| reponite. Nam sopra ¢. 46, nomen geminatum dix
| ex quornmdam_ opinione significare fundamenta : ubj
| Yulgatus pro letantibus accepit. Ego quia 4 nomine
dsch deductum existimo, dixi viriliter agite, id
tanquim vires vos gerile, ne bie in re vos decipi
sinatis, ut femin, etc. Reoire av con. Verbum est
in hiphit, id est, reducite ad cor ; revocate, neque
| patiamini mente excidere , quidd vos fecerim et

|}l portaverim , idola verd hominum operd indigeant,
\fl Favet hic locns illorum consiliv qui beneficia Do-

mini jugi memorid recolere priecipiunt, qud phari-
| mum momenti ad vitam reetd instituendam et anj-
mum in fide stabiliendum et cor amore inflamman-
dum in meditatione situm esse intelligant.Hue quogue

facit quod sequitur,
Vens, 0. — Recoroawint prtorts secut. Ad verb.

duelis in captivitatom ab Assyrio decem 1ribubus Te-

| Priora it seculo, vel antiqua @ seenlo, 3 multo lem-
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pore; id est, revocate ad mem:m'am‘ e ﬂ?ill’:’f?!
!r.m;mrihm gesta sint, €l videbitis qlmi{ eyo' f'ma‘-um
s Dets, ele. Negue kst stuinis wer. Vel ild-ul’ sttt
ego. Mane qui imo peclore reconderet ver.n.’llum,
nequaguiim post vanitates vagaretur, sed pt;};[‘ls ho .
witim bonum quereret in quo sunt um.ma .bo1|.?.i
Ad commendandam hanc - collationem facit h|~'to.|-m!
quim narral Eusebing de Gregorio I\cor‘msm‘w:usjl et |
cactifionlo Apollinis, apud quem in Alpibus in fino
Apallinis hospitats fuit Gregorins, Et juxia prover-
biom : Pirpura circa purspuram  dijudicanda est,

Vg, 40. — Asxystians, ete. Vel ex hoe agno- |
soetis me solum Dewm, qui que futura erant post
mtlta annorum millia statio ab initio mundi proe-
diserim, ut cim Semen Mulieris dixi contriturum
caput Serpeniis , et multa hujusmodi. Qe .‘jI-ZCIl)U‘!T |
FACTA SUNT. Hebr., que non facta sit, sed novissimis |
temporibus adhine fient, Dicexs, vel, qui dico, Con- ‘
silium menm stabit, etc., quod £Xponit sU0 IJJDII‘L‘, et |
omne beneplacitim meum faciam. Hoc solius Dei ‘f',?l 2
Omipia, quiecumaue volit, fecit. (ui u];xler:xt pmd.:.m.sse ‘
s¢ quee nonditn. facta essent, hoo addidit ne quis du- |
bitaret futura. I

Vens, 41, — Avew. It nomen est colleetivum, et |
sig. turbam avium feraliumy ab uf, involando celeriter
et cum mpetu, more avium rapacium. Quo verbo
utuntur servi Nabal quando retulerunt qualem se
Nahal exhibuisset servis Daridis : Involavit in eos 1
Sam. 25; Vulgatus, aversatus est eos, Supra 18, 6,
Gen. 15, et Job. 28, colleetive videas capi. Et Jer.
42, comparat Judieos avibus rapecibus , insinuans
qudd sicut illi quasi agmen avium feralium inm]uf‘
bant in Dominum, ita quoque bLostes eorum quisi

CAPUT XL¥IL
1. Descende, sede in pulvere, virgo filia Babylon,

sode in tercd ; non est solium fliz Chaldmorum, quia

ultra non yocaberis mollis et teners.

2. Tolle molam; et mole farinam; denuda trpitu-
dinem tuam, discooperi humernm , révela erura ,
transi flumina.

5. Revelabitue ignominia tua, et videbilur oppro-
briwm tusm : ullionem eapiam , et non resisiet mihi
oo,

4. Kedemptor noster , Domiaus exerciluum nowen
illiug, Sanctos Israel.

5. Sede tacens, et intra in lenebras, filia Ghalidzo-
ram : quia non vocaberis ulira domina regnorum:

6. Iratus sum super popilum meéum | contaminayi
hareditatem meam, et dedi €08 in manu tid ; non po-
suisti eis misericordias ; super senem aggravist jugtim
toum valdé.

tdixisti : In sempiternum exo domina : fon pi-
suisti haee super eor tunm, néque recordata es novis-
imi tui.

8. Etnune audi hiee, delieata; &t habitans confiden-
ter,, qu dicis in corde tuo ¢ Ego suin, et non est |
prieter me amplius : non sedebo vitua, et ignoribo
sterilititenm.

9. Venient 1ibi duo héec subith in die und, sterilitas
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agmen avium feralium sanguine tinetarum involaturi
erant in eos. Nam praecessit qudd quasi leo dedissen
contra Dominum_vocent suam, Ergo hic non pro Cyro
sed pro exercitu ejus ex Medis et Persis capi potest.
In secundo autem membro Cyrum viran volunzatis
st sen eonsilii sui vocal ; ul possit sumi hic versus
veluti expositio pracedentis.

Yers. 12. — Duro com robusti corde, sew
vatidi, id est, qui cor habetis indomitum ; neque est
«qui vos ab eis quze coneupiscitis retrahat, Isti enim
sunt qui dicebant : Post cogitationem cordis nostri
ibimus, ete. Qui autem hujusmodi sunt, longé absunt
& justitdii. Resistunt enim divinis motionibas et con-
tumeliam faciunt Spiritui sancto, Similis phrasis est
Ps. 76.: Spoliati sunt rebusti corde,

Vens, 13, — Proee Fect. Appropinguatio Dei et
Justitie ae selutis: idem sumi; sicul salus mostra et
gloria Dei. Quamyis autem votis hominum, qui hec
importung, curiosé el quasi sine fide exoptant (ut su-
pra exposmimus) dicentes : Rorate, caeli, desuper, ele.,
duré responderit, ut sibi bane euram relingue-
rent, ete., non potuit se tamen continere quin ipsis
rebellibus et incredulis aperté jam dicat propé esse, elc.
Quee quomodo et Gyro et Christo aptentur jam supra
diximns. Ante Dominum autem quingenti aut’ septin-
genti anni sunt sicut. dies hesterna qiee prasteriit, Adile
quéd qui in Christum venturum; qui aly ipsis pradice-
batur, eredidissent, eique adhasissent; eam salutem
conseculuri erant quam qui viderunt et erediderunt,
Supra verd admonui quare justitia quam Christus
contulit dicatur justitia Ded. Dicitur autem ejus justitia
sieut salus nostra dicitur ejus safus; ne nobis insuls
tent hoe loco Lutherani.

CHAPITRE XLVIL

1. Descendez, asseyez-vons dans la poussiére; &
vierge fille de Babylone; asseyez-vous sur la terre;
vous m'éles plus sur le trdne, fille des Chaldéens ; on
e vous traitera plus commie éant molle et délicale,

2. Meltez-vous 4 la meule, et faites moudré Ia
farine 5 dévoilez votre turpitide , découvrer voire
dpaule , découvrez vos jambes pour passer les fleu=
ves.

4. Yotre ignominie sera dévoilée, votre opprobre
paraltra & tous; je me vengerai de vous, el il n'y
aura point d'homme qui me résiste.

i qui nous rachéte s'appells le Seigneur dog
e

5 Bt entrez daps les (8-
parce que dorénavant

5, Ass
néhres, ¢ :
vous ne serez pilus appelée la dominatrice des royau-
mes.

i. T'avais 16 en colére contre mon peuple, j'avals
Tejeté avee horréor mon héritage, je lIes avais liveés

enlre vos mains; el vous n'avez point usé de misér-
corde envers eux, vous avez appesanti cruellemant
votre joug sur les vieillards.

7. Vous aver, dit ; Je régnerai éernellement. Vous
wavez point fait de réflexions sur ces choses, et Voiis
ne vous {168 point représentl e qui devait vous af-
VEr un jour.

8. Maintenant donc écontez, ville voluptueuse, vous
qui deneurez dans une pleinie assurance, qui dites en
votre coenr ; Je sui ailie ; et dprés moi il n'y en
4 point d ©ne seral jamais venve, el je he sau=
rai ce que c'est que 1 stérilite,

9. Ces deux maux, la siérilité et Ta viduité, vien-
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¢t viduitas. Universa venerunt super te propter mul- g
titudinem maleficiorum tuorum, et propter duritiam |
incantatorum tuorum vehementem. ‘

10: Et fiduciam habuisti in malitid tud, dixisti: ‘
Noit est qui videal me. SBapientia ta et scientia tua
haee decepit te. Et dixisti in corde tuo | Ego sumi, o
preeter e non est altera,

41, Veniet super te malum, et neseies ortum ejus : |
el irruel super te calamitss, quam non poteris ox- |
piare; veniel super e repenté miseria, quam nescies,

12, Sta ctim incantatoribuis tuis, et cum multitndine
nialéficiorum tuorum, in quibus laboristi ab adole-
scentik tud, s forté quid prosit tibi, aut si possis fieri

fortior. il .

15. Defecisti in multitudine eonsiliorum tworum : [f|

stent, et salvent te augures coeli, qui contemplabantur
sidera, et supputabant menses, ut ex eis annuntiarent
ventura tibi.

14, Ecce facti suni quasi stipula, ignis combussit
€08 ; rion liberabunt animam suam de many famme :
non sunt prune, quibus calefiant ; nec focus, ut so- |
deant aid eum,

15, Sic facta sunt tibi in quibiseumque laborave-
a8 negoliatores tui ab tdolescentis i, unusiiis-

dront fondre sur vous tout d'un coup en un
Jour, Tous ces malleurs vous aceableront, & ¢
14 miiliftude de vos enchantements, et de 'exiréme
dureté de vos enchanteurs.
iendant vous yous éles lenue assurée dans
ice ; vous avez dit : Il n'y a personne qui me
8l vOlre sagesse el yolre sciencé méme qui
vous a sédoite; vous avez dit dans yotre ceur : Je
suis sunveraine, et il 'y en a point d'sutre que moi.
11. Le mal vous attaguera sans que vous sachiez
doil il vient; vous vous trouverez surprise d'une
afliction que vous né ponrrez détonrner; er une mi-
: laquelle vous ez jamais pensé, viendra
tont d'un coup fondre sur yous
i 12, Présentez-von > vos enchanleurs, ef avee
Lous vos secrets de magie, anxquels vous vous dles
applifug tant de travail dés votre jenne
pour yeir si vous en lirerez quelque
| Yous pourrez en devenir plus forte.
| 15 Cette muiltitade de conseillers
iblir, Que ces

, Viennent maintenant, et qu'ils vous

L. lls sont devenus comme la paifle; 1o fen lesa

dévorés; ils ne erleurs dmes

1 1 pas méme (e
asem = 5 aukquels on pu
chauffer , ni du feu devant lequel on puisse s
senir.,

15, Voilh e que deviendront toubes ces clioses ,
auxqielles vous vo e dvee tant de
tra ces marchands ; qui avaient trafiqné avee
vous des. yotre jeunesse, s'enfuiront tous, un d’un
eile, et Pautre de sans qull s'en trouve un

qué in vil sud erraverunt ; non est qui salvel 1o,

seil qui yous tire de vos maux.

COMMENTARIUM.

Vens, 1. — Apertitis jam hic de calamitate Bahy- i
lonis disserit ; quandoquidem illa salns per Cyrum,
qua Lypus erat salutis per Christamm , non nisi vastato |
Chaldzorum regno adventura erat. Alloquitnr antem |
Babylonem quasi reginam quampiam, que plena |
deliciis ac multo lusn magndque superbit , quas im-
perantes feminas comitari solet, regnorum habenas |
moderaretur. Descexor; ete, Unde deseendit vide
apud Daniclem : Deus cocli-dedic tibi imperium ; etes
Captivarum autem ancillaram conditionen respicit. |
Vinca , virginem vocat, quidd postquam in illam am- |
plitudinem Imperii pervenissel; nunquim alierios
Regis potentiz succubuisset: Moruis e vexena |
muli, domestici, familiares atque amici, nunquinm
non adulationi servientes, ea que quidquam molesti
aut laboris afferre possunt & regibus et principibus , |
prasertim feminis ; abigunt| moflitien ac teneritudi-
nem pra
irasei videntr qudd sibi non pareant, neque suas
vires metiantar: Hue alludere videtur proplieta, quid
non sit jam qui Babylonis vicem doleat quin in sor-
lem servorum transierit : quare laboriosas operas illi
injungit , dieens ; [

Vens: 2:—Towre uouin, ete; Hoe quoqus extrenie |
et servitulis ; ut notun est captivis apud Maaritans.
Id quod apparet ex Exodo : A prémogenito Phardonis , |
qui sedet in solin efus, wsque ad primogeditun ah- |
citle quee est ad molam, Vide Jud, 6. Dexvoa roni- |

xentes, ipsisqué interdium prineipibus sul- |J

tam de form& hujus nominis fsamath quim de ejus
significatione. Sunt qui velamen dicunt significare ez
tenwi materid quo orientales feming utunter, quo ab
wiitbilico ad pedes usque protequntur, Ergo Vulgatam
editionem ad hune modum possumis imerpretari, ut
sensum non verba reddiderit : Desuda turpitudinem ;
| non quid rsamath pro wurpitudine seceperit, Hiero-
'n}mus tamen in € fis afirmdt Significar
pudenda. Sed non video quo pacto ist® int rpreta-
tiones conveniant loco Canticorum 4, ubl Capiti tri-
| buittr £ ob quem loedm alii Hebewi firo velamine ca-
pitis aecipiunt: Ego elm niliil cérti’ habeam iner
tam varias sertentias, quantum eéx loels Seripture
| et ex elymologid nominis possiim conjicers , existimo
| vice generich esse reddenduni, faseia , vel allerd
simili. Et quidem si membrum ad sequ
| pertineat; pro vefomine partium inferiovhm accipi

i preecedentibus, de ornate capitis, Evjus vsus
fuerit nobilibus feminis, aut pectoris ; nam el Graei
operémentum interpretati sunt, Hunesuy, Yocem qua-
que schebel varie reddunt interpretes, quee nusquim
nisi hie reperitur, Certd cogiaia voces flison aut
protensioiem notant, ub semite homen, et eafani
framenti. Vide supta cip: 17: Brgo videtiir poese se-
cipi pro- parte 114 quie excirrit & cotendice usijiie an
talos. Alludit autem ad eos quibus per aquss euiidun
51 ; qui eam eorpbirls parteni detiuddnt quam aque
mailefacere possunt. Babylonii autei transituri erant

TubiNeM. Controversum video apud ipsos rabbinos |

Tiggrim aliaque fluming, ut in Persidem captiv ab-
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pra modum ant supra virtotem aggravemur , in v,
versu facile est videre. Sed primo loco propleta ei-
gnificare vult causas ob quas evertere vellet Baby-
lonem. Nam fame sue habere rationem videwr
Dominus , utpote qui nolit ol quisquam possit quert-
moniam instituere quasi immeritd allizgatur, Coxawr-

irent; quie in morem servorum pedibus suis trajicere
oportehat, Que ommia fignraté dicta intelligito pro
Tumili servorum a¢ captivorui conditione.

Vens, 5. — Ioxousis Toa, Nomen Hebrais nudita-
femt proprié nofal ; quo nomine eam corporis parte
okt quam ignominiosum est denudare, Exod. 28, |
Levit. 18, ete., quare non malé ignominiam dixit
Vulgatus; nam et Paulus de his partibus verba faciens
eas nos abundantiori honore circumdare dixit, ete,
Nox wrgigrie s uowo, Sensum vertit Vulgatus ele- |
ganter, Hebr,, nen obviane habebo hominem. Dbviare |
enim pro intervellare usurpant Hebrei, Gen. ES,I
Ruth- 1, infra 59 : Admiratus est quod non essef occur- |
rens, ele., vindictum aulem capere sing occurrents
est modis omnibus ira atque animo satisfacere. Non
sunt verd inter infideles qui obviam eant Doming
percutére volenti; at inter fideles nunquim desunt
qui sese opponant, nennullique reperiuntur qui {ut
Toquitur Seriptura) consurgant, el teneant Dominum.
Vide infra c. 59.

Vers, 4. — Reoeweron nosTER, Apostrophe est
piorum, qui non possunt se continere neque spiritum
cohibere quin Deum laudent cim audiunt ultionem
de Babyloniis plenissimé capiendam, Non enim mints |
grata erat redemptio ex eaplivitate quim vindicta de |
Chaldzis ; utraque enim gloriam Dei ac potentiam |
commiendabét. Heec vota habes expressa in Ps. Super |
flumina, eic. Memineris hoc loco, Dewn se erga i
Israelitas veluti erga filios gessisse ; Babylonios autem, |

sicul etiam et Assyrios, viegam qui filios percusserat |

reputare , quam post verbera in ignem milteret, No-

tare etiam hoe loco juval alid ratione affectum patris

in Deo, qui antequam Judei in captivitatem cant, \
pradicit per Prophetas qudd liberandi forent, quasi

nullo modo induei possit ad castigandam Ecclesiam

suam Deus nisi simul etiam definiret qui ratione eam |
liberaret, ete. Nouex eivs. In cantico Marie matris

Domini sie legimus : Quia fecit mihi magna qui po- |
tens est, el sanclum nomen ejus, id est, cujus nomen

€5t sanctum.

Vers, 5. — Sepe 7acEss. Possumus et silentivm
et tenebras vel ad eaptivitatem referreé (nam in ob-
seuris locis detinentur captivi apud barbaros hostes),
vel etiam ad mortaorum conditionem ; quibus vtrum-
que tam in Saeris livieris quim profanis teibuiwe. |
Psalmo enim 94 dicitar : Pariom abfuit quin wicing
Juisses silentio - anima mea ; ev 445 ¢ Omaes descen-
dentes in sifentium. Unde et Virgilivs lib. 6 Eneidos,

Dii quibus fmperium est animarum, ambrazgue silentes,
Et Chaos, et Phiegethon, loca nocte silentin [até, ete,

Urrra. Hie rerom humanarum vicissitudines mente
volve, christiane lector, et eondilionem hanc- Baby-
loniorum eum ed ex qui prolapsi sunt tecum cogita ;
ul colligas quid Deo ceternisque rebus adharere , tan-
tummodd sit sapere,

Vins. 6. — Inarus sow. Quo eonsilio Deus adversa
immittat in suos , nempe ut puniendp ad sanam men-
tem-reducat , quantd etiam misericordid , ut non su-

XAv1, sen profanari. Calal enim in L Commine

| facere. Commume antem voeabant Hebriel inquinatum

sen immundum el sanetitate destitutum. Profanare
itagque hereditatem est. Quasi rem vulgatam atque
communem' aliorum violentie et injuriz exponere.
Et hoe est quod sequitie, DEDI EAM IN MANUM TUAM.
Crant enim ineircumeisi et immundi Babylonii ; Judzi
autem , gens sancta el populus Domini. Sicut enim
profanaré dicebatur sacerdos si rem immundam tan-
gebat res saneta dicebatur profanari si ab im-
undis tractaretur, praeserlim cum injurid, violen-
(i ac contumelid, Hie vide cui adseribi debeant
Turcarum victorie et trinmphi de populo Dei ; pro-
| [eetd non nisi ire Dei, qua nunguim nisi ob scelera
nostra effervescit, Nox posvisti £is, ele, Verbo po-
iendi largissimé utuntur Hebrasi. Arguit autem Ba-
biylonios primo loco erudelilatis et immisericordiz :
cujus argumentum haud parvum erat seawm divexa-
Lo, Nam si senes tam male aceipiebant Chaldai , quid
facerent juvenibus? Ergo si rationem consulas, et
secundiim rationem hominibus inditam vivas , cani-
ties reverentiam ac misericordiam etiam & duro milite
extorquebit, Vide Threnos Jeremie,

Venrs. 7. — Er pixisty, ete. Objicit superbiam at-
que arrogantiam, et numinis ac divine providentiz
oblivionem senignorantiam, que sese feré comitan-
tur, Nox poseism itee, ele. Nempe, ex indignatione
Domini in populum suum evenisse nt vineeres ipsam
ot Judzam posses depopulari ; neque ibi in mentem
venit guid esset populus Def et hareditas ejus, Hae
si intellexisses alque ut par erat cogitisses, aliter ciim
ipsis egisses, Novissia 1on In Hebreeo est pronomen
terliz personze feminini generis, sieut mox v. seq.,
dicisti in corde two. Hebr., ipsivs. Et manifestum est
ad Babylonem esse sermonem ; quare Vulgaws in
pronomen secunds vertit, sicut etiam docti Hebrai,
}quusi he interdim servial secundie personz. (uare
| Babylonem incogitantiz arguit, quid quie tandem si-
bi eventura essent non attenderet, [ est impruden-
| lia filiorum hojus seculi et infidelium, ut, i in fotu-
| fum prospiciant, nunguim sibi nisi leta promivant.
Vertm enimverd si Babylonii ea qua: de populs lsrael
andierant, el quanta in eorum gratiam Dominum fe-
| cisse ex fama cognoverant, ad memoriam revoeds-
aent ; simul quoque si in'eos savirent, et illi ad Deum
| reverterentur, rerum vices sperare potuissent,
VERs. 8, — Aunt, nELioNTA, deliviis dedita, sen de-

¢ afffuens, Tmperinm et superbiam ot (uturorum
! incogitantiam qui lieri potest ul non sequatur vita vo-
| luptaria ' Adde quid viee versd ipse etiam delieiw
| cor aulerunt, el insipientes reddunt homines, Er
N EST PAETER ME AMPLIUS. Sensum aplé reddidit

| Vulgatus interpres ; est infoto arbe gnod quis de=

! non tam seriem esse quim orbatum notat: Gen, 27 :
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sideret videre ubi me viderit ; in me st sunma tolius
elegantie, puichritudinis, divitiarum ac fotius denigie
felicitatis, ete. Solius certé Dei fuerit haee dicere (ut
supra nonuno loeo vidimus) qui unus omnia habet, et |
solus sullieit et sibi et omnibus. In quocumque autem |
alio intolerabilem arrogantiam continent, sed non du-
rabit. Stesiurates. Duo sibi non defutura promit-
tebat; Ton amissuram se unquim regem legitimum,
ae Chaldieum ; bue enim videtur referenda viduitas ;
et, semper populi et civium refertissimam fore ; hi |
enim sunt veluli sine quilns videntur civitates
similes matribus que orbanwur (iliis. Schacal enim |

(Quare orbabar ege utroque vestrint wno- die ? etc.
Vens. 9. — Vesesr. Vulgatos conjunctionem omi- |
sil, que, ni fallor, aut adversativam aut illativam vim
habet : At veient, vel, venient igitur dus, elc, Ecce ar-
rogantiz et inanis fiducie atque eliam incogitantiz
peena, Mlud enim subitd er wno die quim displiceal
Deo inanis illa fiducia satis indical. Sicut enim gra-
tissimum illi est ab eo pendere animis, ith nihil magis
invisum quim spem in perituris rebus collocare ; hoc
enim est aliquo modo divinitatem alteri tribucre. Un- |
de et avaritiam servitutem idoloram vocavit Paulus :
avarus enim in divitiis fiduciam suam collocat. Usi- |
vensa, Ego voeis Hebrem expressi significationem, se-
cundion dnfegritalem suam. Yenustatem autem habet
et jocum, quod orbitati et viduitali perfectionem Lribuit
Dominus. Adde quod tham, id est, integritas non sit
semper morum, sed virium, ut 2 Par, 21 : Quidam
extendit arcum pro integritate sud, id est, pro virili
sud. Propren wormiTonines, ete, Recté Vulgatus in
pro propter accepit. Dixi autem prastigiatores, quia
Hebreeis proprié caschaph est res aliter vculis objicere
quam sint, Vide Mich, 5, el Nah, 5. Durerien ofseniak,
robitr sew corroborationem significal, Pro densitaze seu
constipatione hic aecipere possumus ; ut sicnt dixit
i um , sic dicat
Astrologorum, id est,.quiex conjunelionibus astrorum
€t eonstellationibus judicium ferunt. Nomen enim ca-
barim i conjunctione sen coadnnatione dicitur ; Lot |
enim in conjunctionibus stellarum versantur, Hane
€85¢ veram nominis interpretationem habes ex vers, 13,

7
liem p §

Vulgatus Hebraos secutus ncantatores dixit. Quate- |

nis quidem audiendi sint Astrologi, plurima seripta
sunt & viris doetis et piis. Certé hic locus et qua se-
(quunter manifesté eos redargaunt qui ex astris putant
5¢ certd seire posse mutationes regnorum, eventusbel-
lornm, et similia, Hae Chald@ornm monstra yoeat Ciee-
rolib. de Divinatione de quibus Eudoxus Platonis audi-
tor, ¢t in astrologid, judicio doctissimorum hominum,
facile princeps sic opinatur ; 1d quod scriptum reliqui |
Chaldwis in predictione et nofatione cujusque vire ex |
natali die, minimé esse credendum. Non damnant sa- |
cr liltere, neque qui rect sentiunt Ethmici, eam

astrologia partem qua ex longd temporum observa-

tione tradidit certas leges cursis et motds siderum ;

sed neque eam quam judiciariom vocant omni ex parte.
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bet suam utilitatém et laudem : at quatents tradit su-
perslitivsas quasdam motationes et incertas observa-
Liones, aut astris tribuit et configurationibus eorum
certam vim constituendi aut evertendi regna, aut di-
rigendi humanas actiones et eventus (qui magnd ex
| parte liberisunt, el i voluntate liberd ortum habent)
| mequaquim  audiendos esse docent sancti Patres.
Quare neque @ signis coeli nobis metnendam esse dicit
Jeremias. ELin Deuteranomio pracipit Dominus ne
astrologos audiamus ; sed potiis prophefam quem ille
suscitaturus erat, id est, Christum Dominum, et ejus
| Evangelium, eto,

! Vers, 10, — Frovcus masusti iy MALITIA, id est,
| Cim mala multa patrares, et sceleribus seateres, fi-
| denter etsecurd vitam degebas. Hune sensum probat
quod sequitur. Er srxistr : Nox es1 our vineat we.
| Ignorabat enim Dei numen ac providentiam. Hine in
scelera laxatis habenis prolabuntur impii. Ubi enim
dicunt in corde suo : Non est Deus, corrupti sunt, ef
abominabiles facti sunt, ele., videant quornm est spe-
culatores agere, et pro Deo in hoe mundo intentis
oeulis videre que alii agant ; si conniveant, si disce-
dant, si longé absint, quantorum sint malorum aucto-
| res. SapmNTIA TOA, ele. Quae fuerit e sapienfia
duodecimo et sequentibus versibus videra licet, Pu-
tabant nimirim ex astrorum influxa omnia pendere ;
el ¢ ex astris non viderent sibi malum impendera,
nibil sibi timebant, ete. Eso sow, ete. Videv. 8.

Vers. 1. — Vewgr, Hic rursim omisit conjun-
clionem, quid Hebreis interdiim vacat ; sed hic puto
habere vim quam supra ver. 9, exposui. Ev sescies
oRTUM ESUS, i est, cujus ortum dgnorabas. Auroram
| tribuit hebraismus quibusvis rebus. Dicitur verd Ba-
bylon ignorare ortum calamitatis sue, ant fquia sta-
tim, ubi ineepit, ad finem usque grassala est, repan-
| téque, ul supra dixit, venit ef viduitas et orbitas jus ;
| vel quia non putaret ciim propler scelera sua sibi im-
: pendere. malum, neque habere Persa odii causas qua
| mote essent, ignorabat unde. tol sibi orirentur adver-
| 2. Nisi malis hae etiam ad sugillationem astrologo-
rum referre, quid in astris non viderent signa ex qui-
| bus colligerent impendentem tempestatem. CALAMITAS.
Nomen Hebraeum harak estd verbo quid fieri seu fus
clum essenotat; semperque in malam partem acei
nomen ; idetv Yulgatus calamitatem vertit Ezech, 7.
| Eventum dicere possumus, sen adversam fortunant.
| Hanc dicit non posse expiare seu placare ; quia non
| possel antevertere sen avertere muneribus aut preei-
| bus. Medi enim et Pers® non awrum neque argeatum
| wolent ; Deus autem irafus omnind cst, et, ut St
| dixit, non est habiturus obviam hominem, neque erit
qui interpellet, ete,

Vers, 12, —S1a, ele. Sarcasmus est et ironie
plena oratio, qua non infrequens est in Seripturis ;
ut, ubi sunt dii eorum ? surgant, et opitulentur vobis, el
| multa similia, Jam enim dixerat eos propter studium
i ¢t operam quam impendebant malis illis artibus, pe

rilwros ; tantiun aberat ut ex illis emolumentum ca-

Ram quateniis sequitur certas rationes physicas, ha-

pere possent. Cum vcaxeaToRIBLS TUrs, Vide de his
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Yoce: Supra vers, 9, 6l Versu seqs I QUIBES LARGRASTI,
il cum quibus labordsti; id est, negotium bl fuit,
neque leve, Diflicile est enim cum hujus nodi homi-
nibus versari, et illorum operi uti velle § 5§qi|‘|dmn|
marosi sunt el avari ; insuper quia mendaciis rem |
s@pé peraguni, qua lamen, ne prisentiantar,  si- |
dent occultare ; spe inani alant miseros, illormnquni
pona deverant. Semper autem Chaldzei astrologies et |
magiw dedii fudre ; erantque quamplurimi apud |
Babylonem hujusmodi artium professores, Possnmus |
quoque._has voces pro abstractis aceipere, ut. inter- |
ditm solent, pro ipsis preestigiis ef judiciis ex asiris,
vel, ut Vulgatus vult, incantationibus, in quibus perdi-
seendis haud vulgarem operam navabunt Chaldai, it
ex sacris et profanis litteris constat. Yide Ciceronei
de Diyinatione, quam observirint Chaldai frajectiones

astrorum jnspectio; deinde futarorum prienuntiatio.
Negque verd existimo Valgatum participium hoc ver-
Do supputandi reddidisse, sed totius orationis voluisse
sensura reddere; suppleto verbo supputandi ad eluci-
dandam erationem, qui scire faciunt venfure titi, sup-
putatione mensium factd, Ad verbum autem si reddas,
ut in editione nostré vides, pauli diversus sensus sub=
esse videbitr, qui scire faciund, sen denuntiont, ad
singudas bunationes; id est, singulis quibusque mensi-
hus et lune removationibus, ¢qua quo tempore ve-
enient super te ;o vel, « qui annuntiant que singulis
v mensibus supek e ventura sunt 5 » vel, t qui annui-
« {iant singulis lunationibus, ex quibus; »id est, justa
hebraismum, « quenam ex ipsis venient super te, »
iil est, tibi futara sint adversa. Vel certé hee ultima
verba versis conjungenda sunt cum verbo safvend

et motus stellarnm. Cotorim alisrum voeumn ego §| estrologi, qui intuentur sidera, of de singulis menstbus

proprias significationes expressi.

Vums, 43, — Ix moLriruming. Bet, pro cum accepi; |

iil est, et tu et consilia tua interiistis, Consifia fua seu

tue, quilius bas astrologos Judi-
elarios, el ipsa pariter ipsorum responsa ¢ consilin
penitiis cessfirunt ef consumpta sunt; mam et inania
fuerunt et posthie neque illos consules, neque illi re-
spondebunt tibi. Avcunes coevt. Bgo eamdem esse
vocem hoe loeo cum ed qua proeessit v. 9, exislimo,

et eisdem vocalibus esse proferendam et scribendam, |

et cum ket non cum fre cabar non habar ; nullibi
enim veperitur Aabar; el facilis est mutatio univs lit-
tera in alteram. Qui gint autem cabarim exponit pro-

promntiant, salvent e, et (iberent ab illis que ventura
| sunt super te. B hio sensus platius est; et mihi am-
plectendus.

Vens. 44, 15: — Eces pacri suxt, ete. Eleganti si-
militadine subitd evanuisse sapientes ipsos cum suis
artibus, nibilque wiilitatis indé relietum esse, osten-
| dit ; quemadmodim ex quisquiliis; si in eas ignis in-
! cidat, neque carbones manere solent. Pudere autem
L oportehat 1ot annos wiamgue vitam oleum et operat,
ut aiunt, perdidisse. Verum nequaguim preterire
oportel, quos saperioribus versibus prestigiatores et
astrologos voeaverat, in hoe ultimo versu negoriatorés
| appellare, qudd operas suas consnevissent sicut mer-

pheta; Yocantur autem ab Hebreis

mjurictores, 1t

gupra disi, ut qui nupgquam cessant stellas combinare |

SE0 conjungere, ac conjuncliones astrorum, opposi-
Liones et constellationes observare. Valgatus angures
dixit. Qui covrenpLaster siweEek: Hebraiea consiru-
ctio videlur sigiificare attensii consideratione oculos

figere. Potest et sic vertd, qui presvident in stellis, id |

est, qui virtue stellarum inspeetd futura privident
atque préedicunt. Nam et eozeh interdtm ad isiores
propheticas ac prophetias accomodatur, Sed prior ex-
positio hebraismo magis aceedit. Er suppumasT § mo-
riim, scive facientes; id est, prewuntiantes. Hoe prio-
rem expositionem confirmat. Prifis enim est diligens
CAPUT XLVIIL

1. Audiie heee, domus Jacob, (ol vocamini nomine
Isracl; et de aquis Juda existis, qui jure:'s in nomine
Domirii, et Dei Iseael recordamini non in veritate, ne-
que in justitia,

2. De civitate enim sabcld vocHi sunt, el super |{

Deum Israel conslabiliti suni ; Dominus exercituum
nomen cjus,

5, Priora ex tunc annuntiavi, et ex orc iiec ex- |
ierunt, et audita féei ea; repenté operatus sum, et
venerunt,

4. Seivi enim quia durus es \n, et nervos ferrens |
cervix tua, et frons ta wrea.

5. Preouixi tibi ex tone s anteqiidm venirent indicavi |
Lilii, fb forie diceres : Mola mea fecerunt hae, et

Ailka tieseulba ned coiaitiil mand

| ces h vendere. At sicut mercatores, qui in
quovis transitu sen commutatione mercium; in quovis
(ut aiunt) contiactu, cambio el remissione (hiee enin
dransifum appellave videtur hebrdismus) jactaram pa-
terenfur ; déciperentur atque errareif ; malo alijuo
genio impulsi negotiationi ineubuisse dicerentur ; ita
illi sapientes in fuovis trangitu; suppatatione, appli-
catione ae eonsilio decepli se aliosque perdiderunt.
|| Nam et Cicero rrajectiones et wiotus stellarim dieit
CGhaldeas observare solitos. (o factiti est ut non fie-
rit qui salutem Babyloniis afferret; sed errorem, sed
pestem.

CHAPITRE XLVIIL

| L. Ecoulez eech; maison de Jacol, vous qui porter
1§ le nom d'lsraél, qui ftes sorti de Ia source de Juda,
¥ qui jur om ida Seignenr, qui vous souvenez du

i aiel, sans glre & lui dans la vérité el dans la
! justice;

2, Car ils prennent le nom de citoyens de la ville
] s Sappuient sur I Diew 1'lse48l, qui 4 pour
nom le Seigneur des arnides:

3. Je yous ai annnncé longtemps avant I'événe-
ment ce qui g'est fait ; assuré de ma bouche; et

je fail entendre ; Je !.'n accomp’ \out d'un coup,
el vous ['aver vo.

|
]

| & Parce que je savais que vous Sies dur, que voire
| cou est comie une harre de fer; et que vous aves un
I'r(ml d'a .

5, Je vous ai tout prédit avant Pévénement, je vous
; L'ai ma li‘qtlc par avanee, de penr que vous ne disies :
1 G sont mes [doles gui ont fail ecs eloges, oe sont
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6, (uz andisti, vide omnia ; vos autem, num an- |

nutidstis ? Audita feci tibi nova ex tune, et conservata ||
sunt quaE Nescis,

7. Nunc creata sunt, et non ex tund : et ante diem, |
et non audisti ea, ne forié dicas ; Fece ego cognovi ea. !

8. Neque audisti, neque cognovisti, neque ex tune | | elles ne sont pas d'autrefois; elles n'elaient point au-

aperta est auris Lua ; 8¢io enim quia pravaricans pra-
vnrimlmris, el lransgressorem ex ulero vocavi te,

9. Propler nomen meum longe faciam furorem
sireum et laude med infrenabo te : ne intereas.

10. Ecee excoxi le, sed non quasi argenium : elegi |
{e in camino paupertatis.

i1, Propier me, propter me [aciam, ut non bla-
sphemer ; et gloriam meam alteri non dabo.

12, Audi me, Jacob , el Israel quem ego voco ; ego
ipse, ego primus, et ego novissimus.

15, Manus quoque mea fundavit terram, et dextera
med mensa ost eeelos; ego vocabo eps | et stabunt |
simul.

14. Congrezamini omnes vos, et audite : Quis de
eis anuntiavit haee ¥ Dominus dilexit eum : faciet yo-
luntatem suam in Babylone, et brachium suum in
Chaldeis.

15. Ego, ego locutus sum , et voeavi eam; adduxi
enm, et directa est via ejus.

16, Accedite ad me, et andite hoe: Non 4 principio
in abseondito Jocutus sum; ex tempore antequim fie-
rety ibi eram ; et nune Dominus Deus misit me, et |
Spiritus ejus. ‘

17, Hze dicit Dominus redemplor tuus Sanctus |
Israel : Ego Dominus Deus tuns docens te wilia, gu-
bernans te in vil qui ambulas.

18. Utinam attendisses mandata mea ; faela faisset
sicut flumen pax tua, et justitia tua sicut gurgites
maris : ‘
19. Ei fuisset quasi arena semen tuum, ct stirps

uteri tui ut lapilli ejus; non interiisset, et non fuissel
attritum nomen ejus A facie med,

20. Egredimini de Babylone, fugite & Chaldais ; in
voee exultationis annuntiate : auditism facite hoe, ct |
efferte illud usque ad exirema terre; dicite 1 Rede-
mit Dominus servum suum Jacob:

21, Non sitierunt in deserto; eiim educsrel eos ;
aquam de petrd produxit eis, et seidit petram, et u-
XErunt aquae.

22, Non est pax impiis, dicit Dominus,

GOMMENT!

Vers: 40 — Quam otilitatem deberent Judmi ha- |
bere tam ex consideratione liberationis & Babylone
quam ex islaram rerum preedictione aperit Dominus
per prophegam, et viam parat ad apertiora de Christo

L \nwv que tonl ee que vous avey entendu prédive

compli. Est-ce yous qui Pavez ainsi annoncé?

Je vous ferai entendre maintenant de nouvelles pré-

dictions que je vous ai réservées, et qui vous sonl in-
| connues. g Sk,

7. Ge sont des choses que je fais prisentement, et

paravant, et vous n'en avez point entendu parler,
afin que vous ne veniez pas dire : Je savais toutes ces
ehoses.
8. Yous ne les avez ni emendues ni connues; et
seulenient méme volre oreille n'est point ouverte,
e sals certainemment fué yous pn..\'iru[uelvz el
dés I sein de votre mén je vous ai appelé le viola-
| teur de ma loi.  «
| 9. N oing j'tloignerai ma furenr de vous i
cause de mon nom ; et pons ma gloire, je vous retien-
1Ipnil comme avee un frein, de pear que vous ne pé-
| rissies.
10. Je vous ai purifié par le fen, mais non eomme
I'argent ; je vous ai choisi dans la fournaise de la
| pauyr

. C'est pour , Cesl pour
| que jlen ai usé de la sorte, afin que mon nom ne st
PDllli blasphémé, et je n'abandonnerai point ma gloire
i un autre.
12, Ecoutez-moi , Jacoh,, et vous Israél que jap-
pelle & moi, cest moi, c'est moi-méme qui suis le
| premier, et qui suis le dern
13, (Vést ma 1 qui a fondé la terre; e'est i
| droite qui a mesuré les cieux; je les appellerai, et ils
| paraitront tous ensemble,
A4, Assemblez-vous tous, ¢ éeoutez, ; (Qui d'entre
| les idoles a prédit ces choses? Le Seignent I'a aimé;
‘ il exécutera sa volonté dans Bahﬂmu.’ et il sera son
bras parmi les penples de Chaldée
15. Cest moi, e'est moi qui aj parlé; je I'ai appele ;
| je I'ai amené, et jai aplani tous les chemiins devant
v

‘.!lpuml P rlr cmm rel, ]m:a
ch \ue-, avant

i
nenr Dieu et par son
7. Voiei ce que dit le Seigneur votre rédempteur,
Je suis le ‘3:' eur volre Dieu, qui
NE C8 i voiis est utile, et qui vous gou-
| verne datis la voie pat laquelle vous marchez.
18. Oh! si yous vous fussiez appliqué & mes précep-
| Les, votre paix serait comme un flenve, ef volre jus-
tive, comme les profondeurs de Ia mer ;
19; Votre postérité se serait multipliée eomme le
sable d etles enfants de votre gein, comme les
bards; le nom de votre
race nhaurdit point éé effacd, ni abolt dé devant mes
yelx:
20. Sorlez de Babylone ; fuyer de Ghaldée, faites
entendre de de joie, annoneez yotre délivrance,
el publicz-la jusqu’airx extrémités du monde ; dites
en tous lewk ¢ Le Seigoeur 8 racheté Jacob gon ger-
viteur:
21. Lorsqu'il les tira de PEgypte, ils ne sopllrircnt
point b s6if dans le désert; il Jeor Bl sortic Pean du
rocher 5 il ouveil 1o pierse, et 163 eaux en sortirént
en abonds
N 0’y a point de paix pour les impics, dit
le Beignenr,
ARIUM,

attentionem, eos ad quos loquebatur graphicd depin.
gat; quod facit; ne in iis que dietures eral, in quibus
quéd eis pariim  confidisset declaratur ; quisquam
Denm argueret. Eos ergo noinine tends Dei eullores

vaticinia Vide autem quomodd interim, dim captai ]

hie appellat, fictos atgue hypoeritas ; qui & nobilitate




